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1. SOMMAIRE

Si ma fascination pour le Projet Gutenberg ne date pas d'aujourd'hui, elle ne faiblit pas. A ce jour, personne n'a fait mieux pour mettre les classiques de la littérature mondiale à la disposition de tous. Ni pour créer à moindres frais un immense réseau de volontaires de par le monde, sans gâchis de compétences ni d'énergie.

Résumons les choses en quelques phrases. En juillet 1971, Michael Hart crée le Projet Gutenberg pour diffuser gratuitement sous forme électronique les oeuvres littéraires du domaine public.

Un projet longtemps considéré par ses détracteurs comme impossible à grande échelle. Site pionnier à tous égards, le Projet Gutenberg est à la fois le premier site d'information sur un réseau encore embryonnaire et la première bibliothèque numérique. Michael numérise lui-même les cent premiers livres.

Lorsque l'utilisation du web se généralise, au milieu des années 1990, le projet trouve un second souffle et un rayonnement international. Tout en continuant de numériser des livres, Michael coordonne désormais le travail de dizaines puis de centaines de volontaires dans de nombreux pays. Les collections atteignent 1.000 livres en août 1997, 2.000 livres en mai 1999, 3.000 livres en décembre 2000 et 4.000 livres en octobre 2001.

Trente ans après ses débuts, le Projet Gutenberg fonctionne à plein régime. La barre des 5.000 livres est franchie en avril 2002, celle des 10.000 livres en octobre 2003 et celle des 15.000 livres en janvier 2005. Avec 400 nouveaux livres par mois, 40 sites miroirs dans de nombreux pays et plusieurs dizaines de milliers de téléchargements par jour.

Qu'ils aient été numérisés il y a vingt ans ou qu'ils soient numérisés maintenant, tous les livres sont numérisés en mode texte, en utilisant l'ASCII original sur sept bits, avec des règles précises pour le formatage. Grâce à quoi les textes peuvent être lus sans problème quels que soient la machine, la plate-forme et le logiciel utilisés, y compris sur un PDA ou sur un appareil de lecture dédié. Libre ensuite à chacun - particuliers ou organismes - de les convertir dans des formats différents, après avoir vérifié que les oeuvres sont également du domaine public dans le pays concerné.

En janvier 2004, le Projet Gutenberg essaime outre-Atlantique avec la création du Projet Gutenberg Europe. A la mission originelle s'ajoute le rôle de passerelle entre les langues et les cultures. L'objectif étant une bibliothèque d'un million de livres d'ici 2015, avec de nombreuses sections nationales et linguistiques. Tout en conservant la même ligne de conduite: la lecture pour tous à moindres frais, par le biais du texte électronique gratuit, indéfiniment utilisable et reproductible. Et, dans un deuxième temps, la numérisation de l'image et du son, dans le même esprit.


2. HISTORIQUE, DES ORIGINES A NOS JOURS

= La gestation en 1971

Revenons aux tous débuts du projet. Alors étudiant à l'Université d'Illinois (Etats-Unis), Michael Hart se voit attribuer 100.millions de dollars de "temps machine" par le laboratoire informatique (Materials Research Lab) de son université. Le 4 juillet 1971, jour de la fête nationale, il saisit The United States Declaration of Independence (Déclaration de l'indépendance des Etats-Unis, signée le 4 juillet 1776) sur le clavier de son ordinateur. En caractères majuscules, puisque les caractères minuscules n'existent pas encore. Le texte électronique représente 5 Ko (kilo-octets). Mais l'envoi d'un fichier de 5 Ko à la centaine de personnes que représentait le réseau de l'époque aurait fait imploser celui-ci, la bande passante étant infime. Michael diffuse donc un message indiquant où le texte est stocké (sans lien hypertexte toutefois, puisque le web ne verra le jour que vingt ans après), suite à quoi le fichier est téléchargé par six personnes. Le Projet Gutenberg était né.

Dans la foulée, Michael décide de consacrer ce crédit-temps de 100 millions de dollars à la recherche des oeuvres du domaine public disponibles en bibliothèque et à la numérisation de celles-ci. Il décide aussi de stocker les textes électroniques de la manière la plus simple possible, au format ASCII, pour que ces textes puissent être lus sans problème quels que soient la machine, la plate-forme et le logiciel utilisés. Au lieu d'un ensemble de pages reliées, le livre sera un texte électronique que l'on pourra dérouler en continu, avec des lettres capitales pour les termes en italique, en gras et soulignés de la version imprimée.

Peu après, il définit la mission du Projet Gutenberg: mettre à la disposition de tous, par voie électronique, le plus grand nombre possible d'oeuvres du domaine public. " Nous considérons le texte électronique comme un nouveau médium, sans véritable relation avec le papier", explique-t-il beaucoup plus tard, en août 1998. " Le seul point commun est que nous diffusons les mêmes oeuvres, mais je ne vois pas comment le papier peut concurrencer le texte électronique une fois que les gens y sont habitués, particulièrement dans les écoles."

= La persévérance entre 1972 et 1989

Après avoir saisi The United States Declaration of Independence en 1971, Michael poursuit ses efforts en 1972 en saisissant un texte plus long, The United States Bill of Rights (Déclaration des droits américaine). Cette Déclaration des droits comprend les dix premiers amendements ajoutés en 1789 à la Constitution des Etats-Unis (qui date elle-même de 1787), et définissant les droits individuels des citoyens et les pouvoirs respectifs du gouvernement fédéral et des Etats. En 1973, Michael saisit The United States Constitution (Constitution des Etats-Unis) dans son entier.

D'une année sur l'autre, la capacité de la disquette augmente régulièrement (le disque dur n'existe pas encore). Il est possible d'envisager des fichiers de plus en plus volumineux. Michael entreprend la numérisation de la Bible, composée elle-même de plusieurs "livres", qui peuvent être traités séparément et occuper chacun un fichier différent. Il débute aussi la saisie des oeuvres complètes de Shakespeare, une pièce après l'autre, avec un fichier pour chaque pièce. Cette édition n'a d'ailleurs jamais été mise en ligne, du fait d'une loi plus contraignante sur le copyright entrée en vigueur dans l'intervalle (et qui visait non pas le texte de Shakespeare, tombé depuis longtemps dans le domaine public, mais les commentaires et notes de cette édition). D'autres éditions appartenant au domaine public ont été mises en ligne quelques années après.

Parallèlement, l'internet, qui était encore embryonnaire en 1971, débute véritablement en 1974, suite à la création du protocole TCP/IP (Transmission Control Protocol / Internet Protocol). A partir de 1983, le réseau est en plein essor.

Le Projet Gutenberg fête la mise en ligne de son dixième texte, The King James Bible, en août 1989. = De dix à mille livres entre 1990 et 1996

En 1990, les internautes sont au nombre de 250.000, et le standard en vigueur est la disquette de 360 Ko. En janvier 1991, Michael saisit Alice's Adventures in Wonderland (Alice au pays des merveilles), de Lewis Carroll (paru en 1865). En juillet de la même année, il saisit Peter Pan, de James M. Barrie (paru en 1904). Connus dans le monde entier, ces deux classiques de la littérature enfantine tiennent chacun sur une disquette standard.

Arrive ensuite le web, opérationnel en 1991. Le premier navigateur, Mosaic, apparaît en novembre 1993. Lorsque l'utilisation du web se généralise, il devient plus facile de faire circuler les textes électroniques et de recruter des volontaires. Le Projet Gutenberg rode sa méthode de travail, avec la numérisation d'un texte par mois en 1991, deux textes par mois en 1992, quatre textes par mois en 1993 et huit textes par mois en 1994. En janvier 1994, le Projet Gutenberg fête son centième livre avec la mise en ligne de The Complete Works of William Shakespeare (Les oeuvres complètes de William Shakespeare). La production continue ensuite d'augmenter, avec une moyenne de huit textes par mois en 1994, 16 textes par mois en 1995, puis 32 textes par mois en 1996.

Comme on le voit, entre 1991 et 1996, la production a donc doublé chaque année. Tout en continuant de numériser des livres, Michael coordonne désormais le travail de dizaines de volontaires. Depuis la fin 1993, le Projet Gutenberg s'articule en trois grands secteurs: a) "Light Literature" (littérature de divertissement), qui inclut par exemple Alice's Adventures in Wonderland, Peter Pan ou Aesop's Fables (Les Fables d'Esope); b) "Heavy Literature" (littérature "sérieuse"), qui inclut par exemple La Bible, les oeuvres de Shakespeare ou Moby Dick; c) "Reference Literature" (littérature de référence), composée d'encyclopédies et de dictionnaires, par exemple le Roget's Thesaurus. ( Cette présentation en trois secteurs sera abandonnée par la suite.)

Le Projet Gutenberg se veut "universel" aussi bien pour les oeuvres choisies que pour le public visé. Le but étant de mettre la littérature à la disposition de tous, en dépassant largement le public habituel des étudiants et des enseignants. Le secteur consacré à la littérature de divertissement est destiné à amener devant l'écran un enfant d'âge pré-scolaire comme une personne du troisième âge. Le but étant que des enfants et leurs grands-parents recherchent le texte électronique de Peter Pan après avoir vu le film Hook, ou bien qu'ils lisent la version électronique d'Alice au pays des merveilles après avoir regardé le film à la télévision. Ou alors qu'ils recherchent l'origine d'une citation après avoir vu un épisode de Star Trek. Pratiquement tous les épisodes de Star Trek citent des livres ayant leur correspondant numérique dans les collections du Projet Gutenberg.

L'objectif est que tous les publics, qu'ils soient familiers ou non avec le livre imprimé, puissent facilement retrouver des textes entendus dans des conversations, des films, des musiques, ou alors lus dans d'autres livres, des journaux, des magazines. Les fichiers électroniques prennent peu de place grâce à l'utilisation du format ASCII. On peut facilement les télécharger par le biais de la ligne téléphonique. La recherche textuelle est tout aussi simple. Il suffit d'utiliser la fonction "recherche" présente dans n'importe quel logiciel.

= Un millier de livres en août 1997 En 1997, la production est toujours de 32 titres par mois.

En juin 1997, le Projet Gutenberg met en ligne The Merry Adventures of Robin Hood (Les aventures de Robin des Bois), de Howard Pyle (paru en 1883). En août 1997, il met en ligne son millième texte électronique, La Divina Commedia di Dante (La Divine Comédie de Dante, parue en 1321), dans sa langue d'origine, en italien.

En août 1998, Michael écrit: "Mon projet est de mettre 10.000 textes électroniques sur l'internet. ( Ce sera chose faite en octobre 2003, ndlr.) Si je pouvais avoir des subventions importantes, j'aimerais aller jusqu'à un million et étendre aussi le nombre de nos usagers potentiels de 1,x% à 10% de la population mondiale, ce qui représenterait la diffusion de 1.000 fois un milliard de textes électroniques au lieu d'un milliard seulement."

= De mille à cinq mille livres entre 1998 et 2002 Entre 1998 et 2000, la moyenne est constante, avec 36 textes par mois.

En mai 1999, les collections comptent 2.000 livres. Le 2.000e texte est Don Quijote (Don Quichotte),de Cervantès (paru en 1605), dans sa langue d'origine, en espagnol. La moyenne est de 40 livres par mois pendant le premier semestre 2001.

Elle passe à 50 livres par mois pendant le deuxième semestre. Disponible en décembre 2000, le 3.000e titre est le troisième volume de A l'ombre des jeunes filles en fleurs, de Marcel Proust (paru en 1919), dans sa langue originale, en français.

Mis en ligne en octobre 2001, le 4.000e texte est The French Immortals Series (La série des Immortels français), en anglais. Publié en 1905 par la Maison Mazarin (Paris), ce livre rassemble plusieurs fictions d'écrivains couronnés par l'Académie française, comme Emile Souvestre, Pierre Loti, Hector Malot, Charles de Bernard, Alphonse Daudet, etc.

Disponible en avril 2002, le 5.000e texte est The Notebooks of Leonardo da Vinci (Les Carnets de Léonard de Vinci), qui datent du début du 16e siècle. Un texte qui, en 2005, se trouve toujours dans le "Top 100" des livres téléchargés.

En 1988, Michael Hart avait choisi de numériser Alice's Adventures in Wonderland et Peter Pan parce que, dans l'un et l'autre cas, leur version numérisée tenait sur la disquette standard de l'époque (360 Ko). Quinze ans plus tard, en 2002, on dispose de disquettes de 1,44 Mo (méga-octets) et on peut aisément compresser les fichiers au format ZIP. Un fichier standard peut désormais comporter trois millions de caractères, plus qu'il n'en faut pour un livre de taille moyenne. Un roman de 300 pages numérisé au format ASCII tient sur 1 Mo. Un livre volumineux est composé de deux fichiers ASCII, téléchargeables tels quels ou en version zippée.

Cinquante heures environ sont nécessaires pour sélectionner un livre, vérifier qu'il est bien du domaine public, le scanner, le corriger, le formater et le mettre en page.

Quelques numéros d'eBooks sont "réservés" pour l'avenir. Par exemple le numéro 1984 (eBook # 1984) est réservé au roman éponyme de George Orwell, publié en 1949, et qui est loin d'être dans le domaine public.

En 2002, les collections s'accroissent en moyenne de 100 titres par mois. Au printemps 2002, elles représentent le quart des oeuvres du domaine public disponibles sur le web, recensées de manière pratiquement exhaustive par l'Internet Public Library (IPL). Un beau résultat dû au patient travail d'un millier de volontaires actifs dans plusieurs pays.

= Dix mille livres en octobre 2003 1.000 livres en août 1997, 2.000 livres en mai 1999, 3.000 livres en décembre 2000, 4.000 livres en octobre 2001, 5.000 livres en avril 2002, 10.000 livres en octobre 2003.

Le 10.000e livre est The Magna Carta qui, signée au début du 13e siècle, fut le premier texte constitutionnel anglais.

Entre avril 2002 et octobre 2003, en dix-huit mois, les collections ont doublé, passant de 5.000 à 10.000 livres, avec une moyenne mensuelle de 300 livres numérisés. En décembre 2003, la quasi-totalité des livres (9.400 titres) est également gravée sur un DVD, produit par le Projet Gutenberg pour l'occasion. Un CD "Best of Gutenberg" était disponible dès août 2003 avec une sélection de 600 livres (ce CD faisant suite à d'autres CD diffusés antérieurement). CD et DVD sont envoyés gratuitement à qui en fait la demande. Libre ensuite à chacun de faire autant de copies que possible pour ses amis et connaissances.

Dix mille livres. Un chiffre impressionnant quand on pense à ce que cela représente de pages scannées, relues et corrigées. Une croissance rapide due à l'activité de Distributed Proofreaders, un site conçu en 2000 par Charles Franks pour permettre la correction partagée. Les volontaires choisissent un livre en cours de traitement pour relire et corriger une page donnée. Chacun travaille à son propre rythme. A titre indicatif, le site conseille une page par jour. C'est peu de temps sur une journée, et c'est beaucoup pour le projet.

En décembre 2003, les collections approchent les 11.000 livres. Plusieurs formats sont désormais présents, à commencer par les formats HTML, XML et RTF, le format principal (et obligatoire) restant l'ASCII. Le tout représente 46.000 fichiers, soit 110 Go (giga-octets). Le 13 février 2004, date de la conférence de Michael Hart au siège de l'UNESCO, à Paris, les collections comprennent très exactement 11.340 livres dans 25 langues différentes. En mai 2004, les 12.581 livres disponibles représentent 100.000 fichiers dans 20 formats différents, soit 135 Go. Avec 400 nouveaux livres numérisés par mois (un nombre destiné lui aussi à augmenter), le nombre de giga-ocets devrait doubler chaque année.

= Quinze mille livres en janvier 2005 En janvier 2005, le Projet Gutenberg fête ses 15.000 livres, avec la mise en ligne de The Life of Reason, de George Santayana (paru en 1906).

En juin 2005, le nombre de livres s'élève à 16.000, dans 42 langues. Début août 2005, outre l'anglais (14.590 livres le 3 août 2005), six langues disposent d'un nombre de livres significatif: le français (578 livres), l'allemand (349 livres), le finnois (225 livres), le hollandais (130 livres), l'espagnol (105 livres) et le chinois (69 livres). Michael espère franchir la barre du million de livres d'ici 2015.

Chacun de ses courriels comprend le chiffre du jour, et la "distance" restant à franchir jusqu'au nombre significatif suivant. En juillet 2005, la prochaine barre à franchir est celle des 20.000 titres. Elle devrait être atteinte en juillet 2006, pour le 35e anniversaire du Projet Gutenberg.

A la suite du lancement de Distributed Proofreaders Europe en janvier 2004 par le Projet Rastko, le Projet Gutenberg Europe débute sur le web en juin 2005, avec la mise en ligne des cent premiers livres. La présence de plusieurs langues reflète la diversité linguistique prévalant en Europe. Cent langues sont prévues sur le long terme. Le Project Gutenberg of Australia (lancé en 2001) fête ses 500 livres en juillet 2005, tandis que le Project Gutenberg of Canada fait ses premiers pas (avec un suivi grâce à la liste PGCanada). Les choses sont en bonne voie pour un Projet Gutenberg au Portugal et aux Philippines.


3. LE DOMAINE PUBLIC, UN VASTE SUJET

Malgré l'enthousiasme et la ténacité de ses centaines de volontaires, la tâche du Projet Gutenberg n'est guère facilitée par les coups de boutoir portés au domaine public. A une époque lointaine, 50% des oeuvres appartenaient au domaine public, et pouvaient donc être librement utilisées par tous. Aujourd'hui, 99% des oeuvres sont régies par le droit d'auteur, et certains aimeraient que ce pourcentage passe à 100%.

Dans la section Copyright HowTo, le Projet Gutenberg détaille les calculs à faire pour déterminer si un titre publié aux Etats-Unis appartient ou non au domaine public. Les oeuvres publiées avant 1923 sont soumises au droit d'auteur pendant 75 ans à partir de leur date de publication (elles sont tombées dans le domaine public). Les oeuvres publiées entre 1923 et 1977 sont soumises au droit d'auteur pendant 95 ans à partir de leur date de publication (rien ne tombera dans le domaine public avant 2019). Une oeuvre publiée à partir de 1998 est soumise au droit d'auteur pendant 70 ans à partir de la date du décès de l'auteur s'il s'agit d'un auteur personnel (rien dans le domaine public avant 2049), ou alors pendant 95 ans à partir de la date de publication (ou 120 ans à partir de la date de création) s'il s'agit d'un auteur collectif (rien dans le domaine public avant 2074). Tout ceci dans les grandes lignes. D'autres règles viennent s'ajouter à ces règles de base.

Nettement plus contraignante que la précédente, la législation actuelle est entérinée par le Congrès le 27 octobre 1998. " Le copyright a été augmenté de 20 ans", explique Michael Hart en juillet 1999. " Auparavant on devait attendre 75 ans, on est maintenant passé à 95 ans. Bien avant, le copyright durait 28 ans (plus une extension de 28 ans si on la demandait avant l'expiration du délai) et, avant cela, le copyright durait 14 ans (plus une extension de 14 ans si on la demandait avant l'expiration du délai). Comme on le voit, on assiste à une dégradation régulière et constante du domaine public."

Les dates évoquées par Michael sont:

a) 1790, date de la main-mise de la Guilde des imprimeurs (les éditeurs de l'époque) sur l'imprimerie (le copyright de 14 ans est institué);

b) 1909, date du renforcement du copyright pour contrer la réédition de vastes collections du domaine public sur les nouvelles presses à vapeur puis électriques (le copyright passe à 28 ans);

c) 1976, date d'un nouveau durcissement du copyright suite l'apparition de la photocopieuse lancée par Xerox (le copyright passe à 50 ans après le décès de l'auteur);

d) 1998, date d'un durcissement supplémentaire du copyright suite au développement rapide de l'internet (le copyright passe à 70 ans après le décès de l'auteur). Tout ceci encore une fois dans les grandes lignes, la loi sur le copyright ayant été retouchée onze fois durant les 40 dernières années.

Pour ceux qui souhaitent creuser le sujet, les principaux textes législatifs sont les suivants:

a) Le 1790 Copyright Act institue un copyright de 14 ans après la date de publication de l'oeuvre, plus une extension de 28 ans si celle-ci est demandée avant l'expiration du délai.

b) Le 1831 Copyright Act institue un copyright de 28 ans après la date de publication de l'oeuvre, plus une extension de 14 ans si celle-ci est demandée avant l'expiration du délai, à savoir un total de 42 ans.

c) En 1909, la période de l'extension est doublée, et passe à 28 ans. Le tout représente un total de 56 ans.

d) Entre 1962 et 1974, tout copyright en cours avant le 19 septembre 1962 n'expire pas avant le 31 décembre 1976.

e) Le 1976 Copyright Act institue un copyright d'une durée de 50 ans après le décès de l'auteur.

f) En 1998, les amendements apportés à cette loi allongent la durée du copyright à 70 ans après le décès de l'auteur.

(Source: Trend of Maximum U.S. General Copyright Term, par Tom W. Bell, avec un graphique explicatif très clair.)

Les amendements du 27 octobre 1998 portent un coup très rude aux bibliothèques numériques et scandalisent ceux qui les gèrent, à commencer par Michael Hart et John Mark Ockerbloom, créateur de The Online Books Page. Mais comment faire le poids vis-à-vis des majors de l'édition? Michael explique en juillet 1999: "J'ai été le principal opposant aux extensions du copyright, mais Hollywood et les grands éditeurs ont fait en sorte que le Congrès ne mentionne pas mon action en public. Les débats actuels sont totalement irréalistes. Ils sont menés par 'l'aristocratie terrienne de l'âge de l'information' et servent uniquement ses intérêts. Un âge de l'information? Et pour qui?"

En effet. Les instances politiques ne cessent de parler d'âge de l'information alors que, en parallèle, elles durcissent la réglementation relative à la mise à disposition de cette information. La contradiction est flagrante. Un durcissement similaire a touché l'Australie (ce qui a obligé le Project Gutenberg of Australia à retirer des dizaines de livres de ses collections) et plusieurs pays d'Europe. La règle générale est désormais un copyright de 70 ans après le décès de l'auteur, alors qu'il était auparavant de 50 ans. Ceci suite aux pressions exercées par les éditeurs de contenu, sous le prétexte d'"harmoniser" les lois nationales relatives au copyright pour répondre à la "mondialisation du marché".

Donc, pour résumer ces considérations quelque peu austères mais combien utiles si on veut voir son livre favori mis en ligne, tout volontaire est requis de choisir de préférence un livre imprimé paru avant 1923. Il est également requis d'envoyer à Michael une photocopie des pages de titre du livre (recto et verso, y compris si la page verso est blanche), ces pages étant précieusement conservées au fil des ans pour justifier, si besoin, que le livre est bien du domaine public. Cette démarche initiale est obligatoire et elle est dénommée Copyright Clearance. La photocopie est désormais remplacée par l'envoi des pages scannées par le biais d'un logiciel présent sur le site. La réponse est envoyée par courriel quelques jours après. Il reste possible d'envoyer des photocopies par voie postale si on n'a vraiment pas d'autre solution.

Une lueur d'espoir existe toutefois pour les livres parus après 1923. D'après Greg Newby, directeur du PGLAF (Project Gutenberg Literary Archive Foundation), un million de livres publiés aux Etats-Unis entre 1923 et 1964 appartiendrait en fait au domaine public, puisque seuls 10% des copyrights sont effectivement renouvelés. Le Projet Gutenberg s'est donné pour tâche de tenter de localiser ces livres. En avril 2004, grâce aux centaines de volontaires de Distributed Proofreaders, on dispose d'une liste pour tous les livres publiés entre 1950 et 1977 dont le copyright a été renouvelé. Si un livre publié pendant cette période ne figure pas sur cette liste, cela signifie qu'il est tombé dans le domaine public et qu'on peut donc le traiter.


4. LA METHODE ADOPTEE PAR LE PROJET GUTENBERG

Qu'ils aient été numérisés il y a des années ou qu'ils soient numérisés maintenant, tous les livres sont numérisés en mode texte, en utilisant l'ASCII (American Standard Code for Information Interchange) original. Utilisé dès les débuts de l'informatique et dénommé Plain Vanilla ASCII, cet ASCII sur sept bits correspond aux touches du clavier anglais ou américain (A-Z, a-z, chiffres, ponctuation et quelques symboles). Dans le cas de langues autres que l'anglais, on utilise l'ASCII sur huit bits (appelé également ISO-8859 ou ISO-Latin) pour prendre en compte les caractères accentués. Mais, même dans ce cas, le Projet Gutenberg propose aussi systématiquement en complément une version ASCII sur sept bits sans accents. Sauf, bien entendu, dans le cas de langues non "traduisibles" en ASCII, comme le chinois, qui est encodé au format Big-5.

Dénommé à juste raison "le plus petit dénominateur commun", l'ASCII sur sept bits est le seul format compatible avec 99% des machines et des logiciels, et pouvant être converti dans de nombreux autres formats. Il sera toujours utilisé quand d'autres formats auront disparu, à commencer par les formats éphémères liés à quelques appareils de lecture lancés entre 1999 et 2003 et déjà disparus du marché. Il est l'assurance que les collections ne deviendront jamais obsolètes, et survivront aux changements technologiques des prochaines décennies ou même des prochains siècles. Il n'existe pas d'autre standard aussi largement utilisé pour le moment, y compris l'Unicode, un système d'encodage "universel" créé en 1991.

Le Projet Gutenberg propose toutefois certains livres dans d'autres formats, notamment dans les trois formats répandus que sont les formats HTML, XML et RTF. Des fichiers Unicode sont également présents. De plus, tout format proposé par tel ou tel volontaire est généralement accepté (PDF, LIT, TeX et beaucoup d'autres), dans la mesure où un fichier ASCII est également présent.

Mais, pour une conversion à grande échelle, le relais est passé à d'autres organismes. Par exemple Blackmask Online, qui puise dans les collections du Projet Gutenberg pour proposer des milliers de livres gratuits dans huit formats différents, tous issus du format Open eBook (OeB). Ou encore Manybooks.net, qui convertit les collections du Projet Gutenberg dans des formats lisibles sur PDA. Ou encore Bookshare.org, la grande bibliothèque numérique destinée aux personnes aveugles et malvoyantes résidant aux Etats-Unis. Outre la mise en ligne des nouveautés, Bookshare.org utilise les collections du Project Gutenberg pour offrir les classiques du domaine public au format braille et au format DAISY (Digital Audio Information System). En quoi consiste exactement le travail, une fois reçue la confirmation que le livre est bien du domaine public?

Il consiste à scanner le livre page après page, ce qui donne des fichiers numérisés en mode image, puis à utiliser un logiciel OCR (Optical Character Recognition), qui permet de convertir chaque fichier "image" en un fichier texte. Il consiste ensuite à relire le contenu du fichier texte au regard de l'original (image scannée ou livre imprimé) en corrigeant les erreurs, à savoir dix erreurs par page en moyenne quand le logiciel OCR est de qualité.

Le livre est relu et corrigé à deux reprises, par deux personnes différentes. Les livres anciens sont parfois saisis ligne après ligne, à cause du manque de clarté du texte original. Certains volontaires préfèrent également taper eux-mêmes des textes courts, ou des oeuvres qu'ils aiment particulièrement. Mais les livres sont le plus souvent scannés et "OCRisés", puis relus et corrigés.

Contrairement à la numérisation en mode image (n'utilisant que l'étape du scanner), la numérisation en mode texte permet la copie du texte, l'indexation, la recherche plein texte, l'analyse textuelle, une étude comparative entre plusieurs textes, etc. On peut aussi lancer une recherche à partir de la fonction "recherche" proposée par n'importe quel programme, sans logiciel de recherche intermédiaire. De plus, le Projet Gutenberg propose une fonction "recherche" sur l'ensemble de ses collections, grâce à un partenariat avec Google, avec mise à jour mensuelle.

Ainsi qu'une recherche sur les métadonnées (auteur, titre, descriptif, mots-clefs) grâce à un partenariat avec Yahoo!, avec mise à jour hebdomadaire (voir l'Online Book Catalog en déroulant la page jusqu'en bas). Pour la recherche avancée (Advanced Search), la recherche multicritères (auteur, titre, sujet, langue, catégorie, classification, format, numéro) inclut désormais un critère supplémentaire de recherche plein texte (Full Text, situé en dernière ligne du menu de l'Advanced Search), à titre expérimental.

Les avantages de la numérisation en mode texte sont multiples. Les fichiers prennent peu de place et circulent d'autant plus facilement. Contrairement à d'autres formats, le téléchargement d'un livre au format texte ne requiert pas de bande passante large. Le fichier texte peut être copié à l'infini, et constituer la base de centaines de nouvelles versions numériques et imprimées, pour un coût pratiquement nul. A tout moment, on peut corriger les erreurs de typographie qui auraient pu subsister. Les lecteurs peuvent changer à volonté la police et la taille des caractères, ainsi que les marges ou le nombre de lignes par page. Le lecteur malvoyant peut grossir la taille des polices et le lecteur aveugle utiliser un logiciel de reconnaissance vocale. Tout ceci est nettement plus difficile, sinon impossible, avec de nombreux autres formats.

Si la correction par deux personnes différentes permet de mettre en ligne un texte fiable à 99,9%, le but n'est pas pour autant de créer des éditions faisant autorité, ou d'épiloguer sans fin avec un lecteur pointilleux sur le bien-fondé ou non d'un signe de ponctuation tel qu'un "deux points" à la place d'un "point virgule" entre deux propositions.

Le Projet Gutenberg insiste régulièrement sur la nécessité de la relecture, qu'il juge essentielle. Utiliser directement des livres scannés puis convertis au format texte par un logiciel OCR, sans relecture, donne un résultat de bien moindre qualité, avec une fiabilité de 99% dans le meilleur des cas. L'étape de la relecture et de la correction permet d'atteindre une fiabilité de 99,95% (ce pourcentage élevé est aussi le standard de la Library of Congress).

Le Projet Gutenberg s'inscrit donc dans une perspective assez différente du Million Book Project, autre initiative lancée par plusieurs professeurs de la Carnegie Mellon University et dont les collections (10.611 livres le 1er juin 2005) sont hébergées par l'Internet Archive (qui héberge également les collections du Projet Gutenberg, en tant que deuxième site de distribution et site de sauvegarde). Dans le cas du Million Book Project, les livres sont scannés puis "OCRisés", mais ils ne sont pas relus par des correcteurs s'attachant à traquer les erreurs. Les livres sont généralement disponibles aux formats XML, TIF et DjVu.

Disponible sur le site du Projet Gutenberg, le File Recode Service permet de convertir les fichiers d'un système d'encodage (ASCII, ISO-8859, Unicode, Big-5, etc.) à un autre. A l'avenir, un logiciel de conversion beaucoup plus puissant devrait permettre la conversion automatique dans bien d'autres formats (XML, HTML, PDF, TeX, RTF, braille, audio, etc.). Il sera également possible de choisir d'emblée la taille et la police des caractères, ainsi que le fonds d'écran. Une autre conversion très attendue est la conversion d'une langue à une autre par le biais d'un logiciel de traduction automatique. Une telle conversion devrait être possible dans quelques années, quand ce type de logiciel aura gagné en qualité.


5. DISTRIBUTED PROOFREADERS, OU LA CORRECTION PARTAGEE

Le "bond en avant" récent du Projet Gutenberg est dû à l'activité de Distributed Proofreaders.

Distributed Proofreaders est conçu en 2000 par Charles Franks pour gérer la correction partagée entre les volontaires. A l'origine, le site est censé intensifier la production de livres du Projet Gutenberg. Il en devient la principale source. En 2002, Distributed Proofreaders est officiellement affilié au Projet Gutenberg. La progression est rapide. Distributed Proofreaders comptabilise un total de 3.000 livres numérisés et corrigés en février 2004, 5.000 livres en octobre 2004 et 7.000 livres en mai 2005. Le 3 août 2005, le site recense 7.639 livres versés dans les collections du Projet Gutenberg, 1.250 livres prêts à être versés dans les collections (en cours de dernière relecture et assemblage) et 831 livres en cours de correction. Le site a pour but de permettre à plusieurs correcteurs de travailler simultanément au même livre, sur des pages différentes.

Le volontaire commence par s'inscrire. Il reçoit des directives détaillées. Ces directives concernent par exemple les parties en gras, en italique et soulignées, ou les notes, qui sont toutes traitées de la même manière. Un forum permet de poser des questions et de demander de l'aide si nécessaire. Quand le volontaire se connecte au site, il sélectionne le livre de son choix à partir d'une liste donnée. Une page du livre choisi apparaît simultanément dans deux versions: d'une part l'image scannée, d'autre part le texte issu de cette image, produit par un logiciel OCR. Le relecteur compare les deux versions et corrige les différences. Un logiciel OCR étant fiable à 99%, cela représente une moyenne de dix erreurs à corriger par page. La page est ensuite sauvegardée. Le relecteur peut soit cesser le travail, soit opter pour la correction d'une autre page. Tous les livres sont relus et corrigés deux fois de suite, et, pour la deuxième fois, uniquement par des correcteurs expérimentés. Les pages corrigées sont ensuite formatées selon des règles précises et assemblées par d'autres volontaires pour obtenir un eBook. Durant la totalité du processus, un livre donné est suivi par un "project manager", qui s'assure du bon déroulement des opérations. Après la mise en forme suit la mise en ligne, avec indexation rapide (titre, sous-titre, numéro de l'eBook et format) puis catalogage détaillé (dates de naissance et de mort de l'auteur, classification de la Library of Congress, etc.).

Les volontaires n'ont aucun quota à respecter. A titre indicatif, il est suggéré de relire une page par jour, si possible. Cela semble peu, mais une page multipliée par des centaines de volontaires représente un chiffre considérable. En 2003, une moyenne de 250 à 300 relecteurs quotidiens répartis dans le monde entier a permis de produire entre 2.500 et 3.000 pages par jour, ce qui représentait deux pages par minute. En 2004, la moyenne était de 300 à 400 relecteurs quotidiens produisant entre 4.000 et 7.000 pages par jour, à savoir quatre pages par minute.

Les volontaires peuvent également travailler de manière indépendante, en s'adressant directement au Projet Gutenberg. Ils peuvent saisir leur livre préféré de bout en bout sur le traitement de texte de leur choix. Ils peuvent aussi scanner eux-mêmes un livre, le convertir en texte par le biais d'un logiciel OCR et faire les corrections nécessaires en comparant le résultat à l'original. Dans les deux cas, une deuxième relecture est effectuée par une autre personne. Toute participation est bienvenue, quelle que soit la méthode adoptée. Il est tout à fait possible de joindre d'autres formats en complément du fichier ASCII.

Aussi bien pour Distributed Proofreaders (DP-INT) que pour Distributed Proofreaders Europe (DP Europe), de nouveaux volontaires sont bienvenus, y compris pour les livres en français. Tout le monde est bienvenu. Et la tâche est immense. Comme indiqué sur les deux sites, "DP ne s'attend pas à un engagement inconditionnel de votre part. Corrigez des textes aussi souvent que vous le voulez, et le nombre de pages que vous voulez. Nous encourageons les gens à corriger une page par jour, mais vous êtes tout à fait libre de faire ce qui vous plaît. Nous espérons que vous vous joindrez à notre mission de 'préserver la littérature mondiale dans un format gratuit et disponible pour tous'."


6. BIENTOT DES COLLECTIONS MULTILINGUES

Qu'en est-il exactement des langues?

Dans un premier temps, le Projet Gutenberg est essentiellement anglophone, puisqu'il est basé aux Etats-Unis et qu'il sert en priorité la communauté anglophone nationale et internationale.

En octobre 1997, Michael Hart annonce son intention d'intensifier la production de livres dans des langues autres que l'anglais. Début 1998, le catalogue comprend quelques oeuvres en allemand, en espagnol, en français (dix titres), en italien et en latin. En juillet 1999, Michael écrit: "J'introduis une nouvelle langue par mois maintenant, et je vais poursuivre cette politique aussi longtemps que possible."

Début 2004, 25 langues sont représentées. En juillet 2005, 42 langues sont représentées, dont l'iroquois, le sanscrit et les langues mayas. Outre l'anglais (14.548 livres le 27 juillet 2005), six langues disposent de plus de cinquante titres: le français (577 livres), l'allemand (349 livres), le finnois (218 livres), le hollandais (130 livres), l'espagnol (103 livres) et le chinois (69 livres).

La quantité de livres progresse rapidement pour chaque langue. Pour le français par exemple, sur 11.340 livres disponibles le 13 février 2004, on comptait seulement 181 livres en français. Sur 15.505 livres disponibles le 16 mai 2005, on compte 547 livres en français. Soit trois fois plus en quinze mois. Le mouvement devrait sensiblement s'accélérer ces prochaines années avec la mise en ligne du Projet Gutenberg Europe en juin 2005.

Quels furent les premiers titres dans la langue de Molière? Ce furent six romans de Stendhal et deux romans de Jules Verne, tous mis en ligne au début de 1997. Les six romans de Stendhal sont L'Abbesse de Castro, Les Cenci, La Chartreuse de Parme, La Duchesse de Palliano, Le Rouge et le Noir et Vittoria Accoramboni, et les deux romans de Jules Verne De la terre à la lune et Le tour du monde en quatre-vingts jours. A la même date, si aucun titre de Stendhal n'est disponible en anglais, trois romans de Jules Verne le sont: 20,000 Leagues Under the Seas (Vingt mille lieues sous les mers, mis en ligne en septembre 1994), Around the World in 80 Days (Le tour du monde en quatre-vingts jours, mis en ligne en janvier 1994) et From the Earth to the Moon (De la terre à la lune, mis en ligne en septembre 1993). Stendhal et Jules Verne sont suivis par Edmond Rostand avec Cyrano de Bergerac, mis en ligne en mars 1998.

A la fin de 1999, le "Top 20", à savoir la liste des vingt auteurs les plus lus, mentionne Jules Verne à la onzième place, et Emile Zola à la seizième place. Ils sont toujours en bonne position dans le "Top 100" actuel.

Pour l'image, à titre anecdotique, le premier document disponible toutes langues confondues est French Cave Paintings (Peintures des cavernes en France), mis en ligne dès avril 1995, avec une version XHTML ajoutée en novembre 2000. Il s'agit de quatre photos de peintures paléolithiques retrouvées dans une grotte de l'Ardèche (un département du sud-ouest de la France, dans la région Rhône-Alpes). Ces photos, sous copyright, ont été mises à la disposition du Projet Gutenberg par Jean Clottes, conservateur général du patrimoine, pour que tout le monde en profite.

En 2004, le multilinguisme est devenu l'une des priorités du Projet Gutenberg, tout comme l'internationalisation. Michael Hart prend son bâton de pèlerin vers l'Europe, avec des étapes à Bruxelles, Paris et Belgrade. Le 12 février 2004, il donne une conférence au siège de l'UNESCO (Organisation des Nations Unies pour l'éducation, la science et la culture), à Paris. Le lendemain, toujours à Paris, il anime un débat à l'Assemblée nationale. La semaine suivante, il s'adresse au Parlement européen, à Bruxelles. Puis il rend visite à l'équipe du Projet Rastko, à Belgrade. Le tout pour mieux faire connaître le Projet Gutenberg et pour soutenir la création de Distributed Proofreaders Europe (lancé en janvier 2004) et du Project Gutenberg Europe (conçu à la même date, et mis en ligne en juin 2005).

Le lancement de Distributed Proofreaders Europe (DP Europe) par le Projet Rastko en janvier 2004 représente une étape très importante. DP Europe est calqué sur le site original de Distributed Proofreaders, pour gérer la relecture partagée du Projet Gutenberg Europe. Dès ses débuts, DP Europe est un site multilingue, qui prend en compte les principales langues nationales. En avril 2004, grâce à des traducteurs volontaires, le site de DP Europe est disponible en douze langues. L'objectif à moyen terme est soixante langues, et donc soixante équipes linguistiques, avec prise en compte de toutes les langues européennes. Quand il aura atteint sa vitesse de croisière, DP Europe devrait alimenter plusieurs bibliothèques numériques nationales et/ou linguistiques, par exemple le Projet Gutenberg France pour la France. Le but étant que chaque pays ou région ait son propre accès réseau autorisé (respectant la législation en vigueur dans le pays donné), qui sera un accès local au sein d'un réseau continental (dans le cas de la France, le réseau européen) et d'un réseau global (à l'échelle de la planète).

Quelques mots maintenant sur le Projet Rastko, qui s'est porté volontaire pour un pari aussi fou, catalysant du même coup les bonnes volontés européennes à l'est comme à l'ouest (et partout ailleurs: l'internet n'ayant pas de frontières, il n'est pas utile d'habiter l'Europe pour s'inscrire). Fondé en 1997, le Projet Rastko est une initiative non gouvernementale à vocation culturelle et pédagogique, un de ses objectifs étant la mise en ligne de la culture serbe. Il fait partie de la Balkans Cultural Network Initiative, un réseau culturel régional couvrant la péninsule des Balkans (située au sud-est de l'Europe).

En mai 2005, Distributed Proofreaders Europe fête son centième livre numérisé par ses soins. En juin 2005, le Projet Gutenberg Europe débute sur le web avec la mise en ligne des cent premiers livres. La "norme" utilisée pour définir le domaine public est l'équation "décès de l'auteur + 50 ans". Le 3 août 2005, Distributed Proofreaders Europe recense 137 livres versés dans les collections du Projet Gutenberg Europe, 418 livres prêts à être versés dans les collections (en cours de dernière relecture et assemblage) et 125 livres en cours de correction. DP Europe utilise l'Unicode, pour pouvoir traiter des livres dans un grand nombre de langues. L'Unicode (créé en 1991) est un système d'encodage qui attribue un code unique à chaque caractère, pour la totalité des langues de la planète.


7. DU PASSE... VERS L'AVENIR

10 livres en août 1989, 100 livres en janvier 1994, 1.000 livres en août 1997, 2.000 livres en mai 1999, 3.000 livres en décembre 2000, 4.000 livres en octobre 2001, 5.000 livres en avril 2002, 10.000 livres en octobre 2003, 15.000 livres en janvier 2005. Et une prévision d'un million de livres d'ici 2015.

Mais les résultats du Projet Gutenberg ne se mesurent pas seulement à ces chiffres, qui restent encore assez modestes par rapport à la production imprimée. Les résultats se mesurent également à l'influence du projet, qui est considérable. Premier site d'information sur l'internet et première bibliothèque numérique, le Projet Gutenberg a inspiré bien d'autres bibliothèques numériques, par exemple le Projekt Gutenberg-DE pour la littérature allemande ou le Projekt Runeberg pour la littérature scandinave, pour n'en citer que deux.

La structure administrative et financière du Projet Gutenberg se limite au strict minimum, avec une devise qui tient en trois mots: "Less is more". Michael insiste régulièrement sur la nécessité d'un cadre aussi souple que possible laissant toute initiative aux volontaires, et la porte grande ouverte aux idées nouvelles. Le but est d'assurer la pérennité du projet indépendamment des crédits, des coupures de crédits et des priorités politiques et culturelles du moment. Pas de pression possible donc par le pouvoir et par l'argent. Et respect à l'égard des volontaires, qui sont assurés de voir leur travail utilisé pendant de nombreuses années, si ce n'est pour plusieurs générations (d'où l'intérêt d'un format qui soit toujours valable dans quelques siècles). Les volontaires disposent d'un suivi régulier grâce à une lettre d'information (quotidienne et mensuelle) et des forums de discussion. Les donations servent essentiellement à l'achat de matériel, surtout des ordinateurs et des scanners. Créé en 2000, le PGLAF ( Project Gutenberg Literary Archive Foundation) emploie en tout et pour tout trois personnes à temps partiel. Chose souvent passée sous silence, Michael Hart est le véritable inventeur de l'eBook.

Si on considère l'eBook dans son sens étymologique, à savoir un livre numérisé pour diffusion sous forme de fichier électronique, celui-ci aurait maintenant 34 ans et serait né avec le Projet Gutenberg en juillet 1971. Une paternité beaucoup plus réconfortante que les divers lancements commerciaux dans un format propriétaire ayant émaillé le début des années 2000. Il n'y a aucune raison pour que la dénomination "eBook" ne désigne que l'eBook commercial et soit réservée aux Amazon, Barnes & Noble, Gemstar et autres. L'eBook non commercial est un eBook à part entière, et non un parent pauvre, tout comme l'édition électronique non commerciale est une forme d'édition à part entière, et tout aussi valable que l'édition commerciale. En 2003, les "eTexts" du Projet Gutenberg deviennent des "eBooks", pour coller à la terminologie ambiante. En juillet 1971, l'envoi d'un fichier de 5 kilo-octets à cent personnes aurait fait sauter l'embryon de réseau disponible à l'époque.

En novembre 2002, le Projet Gutenberg peut mettre en ligne les 75 fichiers du Human Genome Project (Le séquençage du génome humain), chaque fichier se chiffrant en dizaines sinon en centaines de mégaoctets. Ceci peu de temps après sa parution initiale en février 2001, puisqu'il appartient d'emblée au domaine public. En 2004, la capacité de stockage des disques durs est telle qu'il serait possible de faire tenir l'intégralité de la Library of Congress sur un support de stockage coûtant 140 dollars US. Et quelques années seulement nous sépareraient d'un support de stockage permettant de stocker l'intégralité du patrimoine écrit de l'humanité.

Qu'en est-il des documents autres que l'écrit?

En septembre 2003, le Projet Gutenberg se lance dans la diffusion de livres audio. En 2005, on compte 391 titres lus par l'ordinateur (Audio Book, computer-generated) et quelques titres lus par l'être humain (Audio Book, human-read). Le nombre de ces derniers devrait fortement augmenter dans un proche avenir. Par contre, les titres lus par l'ordinateur ne devraient plus être stockés dans une section spécifique, mais réalisés à la demande à partir des fichiers électroniques existant dans les collections générales. Les lecteurs aveugles ou malvoyants pourront utiliser la commande vocale pour demander le texte de tel ou tel livre."

Lancée à la même époque, la section The Sheet Music Subproject est consacrée aux partitions musicales numérisées (Music, Sheet). Elle est complétée par une section d'enregistrements musicaux (Music, recorded). Des sections sont également disponibles pour les images fixes (Pictures, still) et animées (Pictures, moving). Ces nouvelles collections devraient être développées dans les prochaines années.

Mais la numérisation des livres reste prioritaire. Et la demande est énorme. En témoigne le nombre de téléchargements, qui se comptent désormais en dizaines de milliers par jour. A la date du 31 juillet 2005, on compte 37.532 fichiers téléchargés dans la journée, 243.808 fichiers téléchargés dans la semaine (du 24 au 31 juillet) et 1.154.765 fichiers téléchargés dans le mois. Ceci uniquement pour le principal site de téléchargement, ibiblio.org (University of North Carolina at Chapel Hill, Etats-Unis), qui héberge aussi le site du Projet Gutenberg. Le deuxième site de téléchargement est l'Internet Archive, qui met également à disposition une capacité de stockage considérable. Le Projet Gutenberg dispose de 44 sites miroirs répartis dans de nombreux pays, et il en cherche d'autres. La circulation de fichiers est bienvenue par P2P (Peer-to-Peer), un système permettant d'échanger des fichiers directement d'un utilisateur à un autre. Le "Top 100" recense les cent titres et les cent auteurs qui ont été le plus téléchargés dans la journée, dans la semaine et dans le mois.

Les livres du Projet Gutenberg peuvent également aider à combler la "fracture numérique". Ils sont aisément téléchargeables sur PDA. Le prix des ordinateurs et des PDA baisse régulièrement. Un ordinateur ou un PDA d'occasion ne coûte que quelques dollars ou quelques dizaines de dollars, en fonction du modèle. Certains PDA fonctionnent à l'énergie solaire, permettant la lecture dans les régions reculées et les pays en développement.

Quant aux CD et aux DVD, le support lui-même coûte une somme infime, tout comme le gravage des données. Le Projet Gutenberg envoie un CD ou DVD gratuit à toute personne qui en fait la demande. Libre ensuite à chacun de faire des copies pour sa famille, ses collègues et ses amis, sans oublier la bibliothèque et l'école du quartier. Un CD "Best of Gutenberg" daté d'août 2003 contient 600 eBooks. Le premier DVD, disponible en décembre 2003, contient 9.400 eBooks. Un deuxième DVD est en préparation. En juillet 2005, le prototype, rempli aux trois quarts, contient 26.000 eBooks (avec certains titres en plusieurs versions et plusieurs formats).

Lorsque, dans une dizaine d'années, les collections atteindront un million de livres, on pourra peut-être bénéficier de leur traduction immédiate dans cent langues différentes. En utilisant la traduction automatique qui, d'ici là, pourrait avoir atteint un taux de fiabilité de l'ordre de 99% (un pourcentage dont on est encore loin, malgré des équipes de recherche très actives). En 2004, le Projet Gutenberg était en lien avec un projet européen envisageant une traduction automatique qui serait relayée par des traducteurs (non pas des machines, mais des êtres humains), un peu comme la technologie OCR est actuellement relayée par des correcteurs (non pas des logiciels, mais des êtres humains).

Trente-quatre ans après les débuts du Projet Gutenberg, Michael Hart se définit toujours comme un fou de travail dédiant toute sa vie à son projet, qu'il voit comme étant à l'origine d'une révolution néo-industrielle. Il se définit aussi comme altruiste, pragmatique et visionnaire. Après avoir été traité de toqué pendant de nombreuses années, il force maintenant le respect. Au fil des ans, la mission du Projet Gutenberg reste la même, à savoir changer le monde par le biais de l'eBook gratuit indéfiniment utilisable et reproductible. L'objectif reste le même, à savoir la lecture et la culture pour tous à moindres frais. Quant à la mission, elle se résume en huit mots: "encourager la création et la distribution de eBooks", par tout le monde, et par tous les moyens. Tout en prenant les virages nécessaires pour intégrer de nouvelles idées, de nouvelles méthodes et de nouveaux supports.

Laissons le mot de la fin à Michael, à qui je demandais en août 1998 quel était son meilleur souvenir. A l'époque, il répondait: "Le courrier que je reçois me montre combien les gens apprécient que j'aie passé ma vie à mettre des livres sur l'internet. Certaines lettres sont vraiment émouvantes, et elles me rendent heureux pour toute la journée." Sept ans plus tard, il confirme que sa réponse serait toujours la même.


8. CHRONOLOGIE

1971 (juillet): Saisie par Michael Hart de The United States Declaration of Independence et diffusion d'un message auprès des cent premiers usagers du réseau. Le Projet Gutenberg est né.

1972: Saisie de The United States Bill of Rights.

1973: Saisie de The United States Constitution.

1974-1988: Saisie de la Bible et de plusieurs pièces de Shakespeare.

1989 (août): Mise en ligne du 10e livre, The King James Bible.

1991 (janvier): Mise en ligne du 11e livre, Alice's Adventures in Wonderland.

1991 (juin): Mise en ligne du 16e livre, Peter Pan.

1991: Numérisation d'un livre par mois.

1992: Numérisation de deux livres par mois.

1993: Numérisation de quatre livres par mois.

1993 (décembre): Constitution de trois grands secteurs: "Light Literature", "Heavy Literature" et "Reference Literature".

1994: Numérisation de huit livres par mois.

1994 (janvier): Mise en ligne du 100e livre, The Complete Works of William Shakespeare.

1995: Numérisation de 16 livres par mois en moyenne.

1996-1997: Numérisation de 32 livres par mois en moyenne.

1997 (août): Le Projet Gutenberg fête son 1000e livre, La Divina Commedia di Dante, en italien.

1998-2000: Numérisation de 36 livres par mois en moyenne.

1999 (mai): Mise en ligne du 2.000e livre, Don Quijote, de Cervantès, en espagnol.

2000: Création de la Project Gutenberg Literary Archive Foundation.

2000: Charles Franks conçoit Distributed Proofreaders pour permettre la correction partagée.

2000 (décembre): Mise en ligne du 3.000e livre, A l'ombre des jeunes filles en fleurs (vol. 3), de Proust, en français.

2000-2001: Numérisation de 80 livres par mois en moyenne.

2001 (mars): Lancement officiel de Distributed Proofreaders et intensification de la production.

2001: Création du Project Gutenberg of Australia.

2001 (octobre): Mise en ligne du 4.000e livre, The French Immortals Series, en anglais.

2002: Distributed Proofreaders est officiellement affilié au Projet Gutenberg. 2002: Numérisation de 100 livres par mois en moyenne.

2002 (avril): Mise en ligne du 5.000e livre, The Notebooks of Leonardo da Vinci, en anglais.

2003: Numérisation de 150 à 200 livres selon les mois.

2003 (août): Edition d'un CD "Best of Gutenberg" contenant 600 eBooks.

2003 (septembre): Lancement de la section Project Gutenberg Audio eBooks.

2003 (octobre): Les collections doublent en dix-huit mois, passant de 5.000 à 10.000 livres.

2003 (octobre): Mise en ligne du 10.000e livre, The Magna Carta.

2003 (décembre): Edition du premier DVD, qui contient 9.400 eBooks.

2004: Numérisation de 300 livres par mois en moyenne.

2004 (janvier): Lancement de Distributed Proofreaders Europe par le Projet Rastko.

2004 (février): Voyage de Michael Hart en Europe (Paris, Bruxelles, Belgrade).

2004 (février): Conférence de Michael Hart au siège de l'UNESCO, à Paris.

2004 (février): Visite de Michael Hart au Parlement européen, à Bruxelles.

2004 (octobre): 5.000 livres produits par Distributed Proofreaders.

2005 (janvier): Mise en ligne du 15.000e livre, The Life of Reason, par George Santayana. 2005: Numérisation de 400 livres par mois en moyenne.

2005 (mai): 7.000 livres produits par Distributed Proofreaders.

2005 (mai): 100 premiers livres produits par Distributed Proofreaders Europe.

2005 (juin): Le Projet Gutenberg compte 16.000 livres.

2005 (juin): Lancement du Projet Gutenberg Europe par le Projet Rastko.

2005 (juillet): Premiers pas du Project Gutenberg of Canada.

2006 (juillet): 35e anniversaire du Projet Gutenberg.

2006 (juillet) (estimation): Le Projet Gutenberg compte 20.000 livres. 2006 (juillet) (estimation): Edition d'un nouveau DVD.

2010 (estimation): Conversion automatique dans de nombreux formats.

2015 (estimation): Un million de livres au catalogue.

2015 (estimation): Conversion automatique dans cent langues différentes.
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"YmVjYXVzZSBpdCB3YXMgcHVibGljIGRvbWFpbi4=",
"SW4gMjAwNCwgYSBjb21wdXRlciBoYXJkIGRpc2sgY29zdGluZyBVUyQxNDAgY291bGQgcG90ZW50aWFsbHkgaG9sZCB0aGUgZW50aXJlIExpYnJhcnkgb2YgQ29uZ3Jlc3MuIEFuZCB3ZSBwcm9iYWJseSBhcmUgb25seSBhIGZldyB5ZWFycyBhd2F5IGZyb20gYSBzdG9yYWdlIGRpc2sgY2FwYWJsZSBvZiBob2xkaW5nIGFsbCB0aGUgcHJpbnQgbWVkaWEgb2Ygb3VyIHBsYW5ldC4=",
"V2hhdCBhYm91dCBkb2N1bWVudHMgb3RoZXIgdGhhbiB0ZXh0Pw==",
"SW4gU2VwdGVtYmVyIDIwMDMsIFByb2plY3QgR3V0ZW5iZXJnIGxhdW5jaGVkIFByb2plY3QgR3V0ZW5iZXJnIEF1ZGlvIGVCb29rcy4=",
"QXMgb2YgRGVjZW1iZXIgMjAwNiwgdGhlcmUgYXJlIDM2NyBjb21wdXRlci1nZW5lcmF0ZWQgYXVkaW8gYm9va3MgYW5kIDEzMiBodW1hbi1yZWFkIGF1ZGlvIGJvb2tzLg==",
"VGhlIG51bWJlciBvZiBodW1hbi1yZWFkIGJvb2tzIHNob3VsZCBncmVhdGx5IGluY3JlYXNlIG92ZXIgdGhlIG5leHQgZmV3IHllYXJzLg==",
"QXMgZm9yIGNvbXB1dGVyLWdlbmVyYXRlZCBib29rcywgdGhleSB3b24mI3gyNzt0IGJlIHN0b3JlZCBpbiBhIHNwZWNpZmljIHNlY3Rpb24gYW55IG1vcmUs",
"YnV0ICZxdW90O2NvbnZlcnRlZCZxdW90OyB3aGVuIHJlcXVlc3RlZCBmcm9tIHRoZSBleGlzdGluZyBlbGVjdHJvbmljIGZpbGVzIGluIHRoZSBtYWluIGNvbGxlY3Rpb25zLg==",
"Vm9pY2UtYWN0aXZhdGVkIHJlcXVlc3RzIHdpbGwgYmUgcG9zc2libGUsIGFzIGEgdXNlZnVsIHRvb2wgZm9yIHZpc3VhbGx5IGltcGFpcmVkIHJlYWRlcnMu",
"TGF1bmNoZWQgYXQgdGhlIHNhbWUgdGltZSw=",
"VGhlIFNoZWV0IE11c2ljIFN1YnByb2plY3QgaXMgZGVkaWNhdGVkIHRvIGRpZ2l0aXplZCBtdXNpYyBzaGVldC4=",
"SXQgYWxzbyBjb250YWlucyBhIGZldyBtdXNpYyByZWNvcmRpbmdzLg==",
"U29tZSBzdGlsbCBwaWN0dXJlcyBhbmQgbW92aW5nIHBpY3R1cmVzIGFyZSBhbHNvIGF2YWlsYWJsZS4=",
"VGhlc2UgbmV3IGNvbGxlY3Rpb25zIHNob3VsZCB0YWtlIG9mZiBpbiB0aGUgZnV0dXJlLg==",
"QnV0IGRpZ2l0aXppbmcgYm9va3MgcmVtYWlucyB0aGUgcHJpb3JpdHksIGFuZCB0aGVyZSBpcyBhIGJpZyBkZW1hbmQsIGFzIGNvbmZpcm1lZCBieSB0aGUgdGVucyBvZiB0aG91c2FuZHMgb2YgYm9va3MgdGhhdCBhcmUgZG93bmxvYWRlZCBldmVyeSBkYXku",
"Rm9yIGV4YW1wbGUs",
"b24gSnVseSAzMSwgMjAwNSw=",
"dGhlcmUgd2VyZSAzNyw1MzIgZG93bmxvYWRzIGZvciB0aGUgZGF5LCAyNDMsODA4IGRvd25sb2FkcyBmb3IgdGhlIHdlZWss",
"YW5kIDEsMTU0LDc2NSBkb3dubG9hZHMgZm9yIHRoZSBtb250aC4=",
"VGhpcyBvbmx5IGZvciB0cmFuc2ZlcnMgZnJvbSBpYmlibGlvLm9yZw==",
"KFVuaXZlcnNpdHkgb2YgTm9ydGggQ2Fyb2xpbmEgYXQgQ2hhcGVsIEhpbGwpLA==",
"dGhlIG1haW4gYm9vayBkaXN0cmlidXRpb24gc2l0ZSAod2hpY2ggYWxzbyBob3N0cyB0aGUgd2Vic2l0ZSku",
"VGhlIEludGVybmV0IEFyY2hpdmUgaXMgdGhlIGJhY2t1cCBkaXN0cmlidXRpb24gc2l0ZSBhbmQgcHJvdmlkZXMgdW5saW1pdGVkIGRpc2sgc3BhY2UgZm9yIHN0b3JhZ2UgYW5kIHByb2Nlc3Npbmcu",
"UHJvamVjdCBHdXRlbmJlcmcgaGFzIDQwIG1pcnJvciBzaXRlcyBpbiBtYW55IGNvdW50cmllcyBhbmQgaXMgbG9va2luZyBmb3IgbmV3IG9uZXMuIEl0IGFsc28gZW5jb3VyYWdlcyB0aGUgdXNlIG9mIFAyUCBmb3Igc2hhcmluZyBpdHMgYm9va3Mu",
"VGhlICZxdW90O1RvcCAxMDAmcXVvdDsgbGlzdHMgdGhlIHRvcCAxMDAgYm9va3MgYW5kIHRoZSB0b3AgMTAwIGF1dGhvcnMgZm9yIHRoZSBwcmV2aW91cyBkYXks",
"dGhlIGxhc3QgNyBkYXlzIGFuZCB0aGUgbGFzdCAzMCBkYXlzLg==",
"UHJvamVjdCBHdXRlbmJlcmcgYm9va3MgY2FuIGFsc28gaGVscCBicmlkZ2UgdGhlICZxdW90O2RpZ2l0YWwgZGl2aWRlLiZxdW90Ow==",
"",
"VGhleSBjYW4gYmUgcmVhZCBvbiBhIGNvbXB1dGVyIG9yIGEgc2Vjb25kaGFuZCBQREEgY29zdGluZyBqdXN0IGEgZmV3IGRvbGxhcnMuIFNvbGFyLXBvd2VyZWQgUERBcyBvZmZlciBhIGdvb2Qgc29sdXRpb24gaW4gcmVtb3RlIHJlZ2lvbnMgYW5kIGRldmVsb3BpbmcgY291bnRyaWVzLg==",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"TGF0ZXIgb24sIGl0IGlzIGhvcGVkIG1hY2hpbmUgdHJhbnNsYXRpb24gc29mdHdhcmUgd2lsbCBiZSBhYmxlIHRvIGNvbnZlcnQgdGhlIGJvb2tzIGZyb20gb25lIHRvIGFub3RoZXIgb2YgMTAwIGxhbmd1YWdlcy4gSW4gdGVuIHllYXJzIGZyb20gbm93LA==",
"aXQgaXMgcG9zc2libGUgdGhhdCBtYWNoaW5lIHRyYW5zbGF0aW9uIHdpbGwgYmUganVkZ2VkIDk5JSBzYXRpc2ZhY3Rvcnk=",
"KHJlc2VhcmNoIGlzIHZlcnkgYWN0aXZlIG9uIHRoYXQgZnJvbnQsIGJ1dCB0aGVyZSBpcyBzdGlsbCBhIGxvdCB0byBkbyksIGFsbG93aW5nIGZvciB0aGUgcmVhZGluZyBvZiBsaXRlcmFyeSBjbGFzc2ljcyBpbiBhIGNob2ljZSBvZiBtYW55IGxhbmd1YWdlcy4=",
"SW4gMjAwNCwgUHJvamVjdCBHdXRlbmJlcmcgd2FzIGluIHRvdWNoIHdpdGggYSBFdXJvcGVhbiBwcm9qZWN0IHN0dWR5aW5nIGhvdyB0byBjb21iaW5lIHRyYW5zbGF0aW9uIHNvZnR3YXJlIGFuZCBodW1hbiB0cmFuc2xhdG9ycyw=",
"c29tZXdoYXQgYXMgT0NSIHNvZnR3YXJlIGlzIG5vdyBjb21iaW5lZCB3aXRoIHRoZSB3b3JrIG9mIHByb29mcmVhZGVycy4=",
"MzcgeWVhcnMgYWZ0ZXIgdGhlIGJlZ2lubmluZ3Mgb2YgUHJvamVjdCBHdXRlbmJlcmcs",
"TWljaGFlbCBIYXJ0IGRlc2NyaWJlcyBoaW1zZWxmIGFzIGEgd29ya2Fob2xpYyB3aG8gZGV2b3RlcyBoaXMgZW50aXJlIGxpZmUgdG8gaGlzIHByb2plY3QsIGJlY2F1c2UgaGUgdGhpbmtzIGVsZWN0cm9uaWMgYm9va3Mgd2lsbCBiZWNvbWUgdGhlICZxdW90O2tpbGxlciBhcChwbGljYXRpb24pJnF1b3Q7IG9mIHRoZSBjb21wdXRlciByZXZvbHV0aW9uLg==",
"SGUgY29uc2lkZXJzIGhpbXNlbGYgYSBwcmFnbWF0aWMgYW5kIGZhcnNpZ2h0ZWQgYWx0cnVpc3Qu",
"Rm9yIHllYXJzIGhlIHdhcyByZWdhcmRlZCBhcyBhIG51dCBidXQgbm93IGhlIGlzIHJlc3BlY3RlZC4=",
"SGUgd2FudHMgdG8gY2hhbmdlIHRoZSB3b3JsZCB0aHJvdWdoIGZyZWVseS1hdmFpbGFibGUgYm9va3MgdGhhdCBjYW4gYmUgdXNlZCBhbmQgY29waWVkIGVuZGxlc3NseS4=",
"UmVhZGluZyBhbmQgY3VsdHVyZSBmb3IgZXZlcnlvbmUgYXQgbWluaW1hbCBjb3N0Lg==",
"UHJvamVjdCBHdXRlbmJlcmcmI3gyNztzIG1pc3Npb24gY2FuIGJlIHN0YXRlZCBpbiBlaWdodCB3b3Jkczo=",
"JnF1b3Q7VG8gZW5jb3VyYWdlIHRoZSBjcmVhdGlvbiBhbmQgZGlzdHJpYnV0aW9uIG9mIGVCb29rcywmcXVvdDsgYnkgZXZlcnlib2R5LA==",
"YW5kIGJ5IGV2ZXJ5IHBvc3NpYmxlIG1lYW5zLg==",
"V2hpbGUgaW1wbGVtZW50aW5nIG5ldyBpZGVhcyw=",
"bmV3IG1ldGhvZHMgYW5kIG5ldyBzb2Z0d2FyZS4=",
"TGV0IHVzIGdpdmUgdGhlIGxhc3Qgd29yZCB0byBNaWNoYWVsLA==",
"d2hvbSBJIGFza2VkIGluIEF1Z3VzdCAxOTk4OiAmcXVvdDtXaGF0IGlzIHlvdXIgYmVzdCBleHBlcmllbmNlIHdpdGggdGhlIGludGVybmV0PyZxdW90Ow==",
"SGlzIGFuc3dlciB3YXM6",
"JnF1b3Q7VGhlIG5vdGVzIEkgZ2V0IHRoYXQgdGVsbCBtZSBwZW9wbGUgYXBwcmVjaWF0ZSB0aGF0IEkgaGF2ZSBzcGVudCBteSBsaWZlIHB1dHRpbmcgYm9va3MsIGV0Yy4sIG9uIHRoZSBpbnRlcm5ldC4=",
"U29tZSBhcmUgcXVpdGUgdG91Y2hpbmcsIGFuZCBjYW4gbWFrZSBteSB3aG9sZSBkYXkuJnF1b3Q7",
"VGVuIHllYXJzIGxhdGVyLCBoZSBjb25maXJtcyB0aGF0IGhpcyBhbnN3ZXIgd291bGQgc3RpbGwgYmUgdGhlIHNhbWUu"
];
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OEBPS/js/ch09.js
var bt_trans = [
"KkFsbCB0aGUgc3RhdHMgYmVsb3cgYXJlIHRoZSBtYWluIFByb2plY3QgR3V0ZW5iZXJnIHN0YXRzLg==",
"U3RhdHMgYWJvdXQgb3RoZXIgUHJvamVjdCBHdXRlbmJlcmcgc2l0ZXMgKEF1c3RyYWxpYSwgQ2FuYWRhLCBFdXJvcGUpIGFyZSBwcm92aWRlZCBpbiBQcm9qZWN0IEd1dGVuYmVyZyBOZXdzLiA9IEEgRmV3IE1pbGVzdG9uZXM=",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
""
];




OEBPS/js/reader.js
/* bilingual_epub (Verso) reader logic — original work, not derived from doppeltext.
 *
 * Tap an aligned fragment to reveal its translation INLINE, immediately after the
 * fragment, as a block that flows on the same page. We deliberately avoid a
 * floating/absolutely-positioned popup: paginated EPUB readers (Calibre, Apple
 * Books) lay text out in CSS columns with horizontal transforms, so document
 * coordinates resolve to the first page — which made an absolute popup appear on
 * page 1 instead of next to the tapped text. Inline insertion is page-agnostic
 * and inherits the reader's theme colors, so it stays readable in dark mode. */
(function () {
  "use strict";

  function b64ToUtf8(b64) {
    if (!b64) return "";
    var bin = atob(b64);
    var bytes = new Uint8Array(bin.length);
    for (var i = 0; i < bin.length; i++) bytes[i] = bin.charCodeAt(i);
    if (typeof TextDecoder !== "undefined") {
      return new TextDecoder("utf-8").decode(bytes);
    }
    return decodeURIComponent(escape(bin)); // legacy fallback
  }

  function clearShown() {
    var existing = document.getElementsByClassName("bt-trans");
    while (existing.length) existing[0].parentNode.removeChild(existing[0]);
    var active = document.getElementsByClassName("frag active");
    for (var i = 0; i < active.length; i++) active[i].className = "frag";
  }

  function reveal(el) {
    var idx = parseInt(el.getAttribute("data-t"), 10);
    var html = (typeof bt_trans !== "undefined" && bt_trans[idx])
      ? b64ToUtf8(bt_trans[idx])
      : '<span class="bt-none">— no translation —</span>';
    var node = document.createElement("span");   // span is valid inside <p>; CSS makes it a block
    node.className = "bt-trans";
    node.innerHTML = html;
    el.parentNode.insertBefore(node, el.nextSibling);
    el.className = "frag active";
  }

  function onClick(e) {
    var el = e.target;
    while (el && el !== document.body && !(el.className && el.className.indexOf &&
           el.className.indexOf("frag") === 0)) {
      el = el.parentNode;
    }
    var isFrag = el && el.className && el.className.indexOf("frag") === 0;
    var wasActive = isFrag && el.className.indexOf("active") !== -1;
    clearShown();                  // only one translation visible at a time
    if (isFrag && !wasActive) {    // tapping the open fragment again just closes it
      reveal(el);
      e.stopPropagation();
    }
  }

  document.addEventListener("click", onClick, false);
})();




OEBPS/js/ch10.js
var bt_trans = [
"",
"SGFydCwgTWljaGFlbCAoYmxvZyk6IGh0dHA6Ly9oYXJ0LnBnbGFmLm9yZy8=",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"UHJvamVjdCBHdXRlbmJlcmc6IGh0dHBzOi8vd3d3Lmd1dGVuYmVyZy5vcmcvIFByb2plY3QgR3V0ZW5iZXJnIC8gQ2F0YWxvZzogaHR0cHM6Ly93d3cuZ3V0ZW5iZXJnLm9yZy9jYXRhbG9nLw==",
"UHJvamVjdCBHdXRlbmJlcmcgQ2FuYWRhIChQR0MpOiBodHRwOi8vd3d3Lmd1dGVuYmVyZy5jYS8=",
"UHJvamVjdCBHdXRlbmJlcmcgRXVyb3BlIChQRyBFdXJvcGUpOiBodHRwOi8vcGdlLnJhc3Rrby5uZXQv",
"UHJvamVjdCBHdXRlbmJlcmcgTGl0ZXJhcnkgQXJjaGl2ZSBGb3VuZGF0aW9u",
"KFBHTEFGKTogaHR0cHM6Ly93d3cucGdsYWYub3JnLw==",
"UHJvamVjdCBHdXRlbmJlcmcgb2YgQXVzdHJhbGlhOiBodHRwczovL2d1dGVuYmVyZy5vcmcuYXUv",
"",
"UHJvamVjdCBHdXRlbmJlcmcgUHJlUHJpbnRzOiBodHRwOi8vcHJlcHJpbnRzLnJlYWRpbmdyb28ubXMv",
"UHJvamVrdCBHdXRlbmJlcmctREU6IGh0dHA6Ly9ndXRlbmJlcmcuc3BpZWdlbC5kZS8=",
"Q29weXJpZ2h0IMKpIDIwMDggTWFyaWUgTGViZXJ0",
"RW5kIG9mIFByb2plY3QgR3V0ZW5iZXJnJiN4Mjc7cyBQcm9qZWN0IEd1dGVuYmVyZyAoMTk3MS0yMDA4KSwgYnkgTWFyaWUgTGViZXJ0"
];




OEBPS/js/ch02.js
var bt_trans = [
"SXQgaXMgYm9ybiB3aXRoIFByb2plY3QgR3V0ZW5iZXJnLCBjcmVhdGVkIGJ5IE1pY2hhZWwgSGFydCBpbiBKdWx5IDE5NzEgdG8gbWFrZSBhdmFpbGFibGUgZm9yIGZyZWUgZWxlY3Ryb25pYyB2ZXJzaW9ucyBvZiBsaXRlcmFyeSBib29rcyBiZWxvbmdpbmcgdG8gcHVibGljIGRvbWFpbi4=",
"TGV0IHVzIGdldCBiYWNrIHRvIHRoZSBiZWdpbm5pbmdzIG9mIHRoZSBwcm9qZWN0Lg==",
"V2hlbiBoZSB3YXMgYSBzdHVkZW50IGF0IHRoZSBVbml2ZXJzaXR5IG9mIElsbGlub2lzIChVU0EpLA==",
"TWljaGFlbCBIYXJ0IHdhcyBnaXZlbiAkMTAwLDAwMCwwMDAgb2YgY29tcHV0ZXIgdGltZSBhdCB0aGUgTWF0ZXJpYWxzIFJlc2VhcmNoIExhYiBvZiBoaXMgdW5pdmVyc2l0eS4=",
"T24gSnVseSA0LCAxOTcxLA==",
"b24gSW5kZXBlbmRlbmNlIERheSw=",
"TWljaGFlbCBrZXllZCBpbiBUaGUgVW5pdGVkIFN0YXRlcyBEZWNsYXJhdGlvbiBvZiBJbmRlcGVuZGVuY2U=",
"KHNpZ25lZCBvbiBKdWx5IDQsIDE3NzYp",
"dG8gdGhlIG1haW5mcmFtZSBoZSB3YXMgdXNpbmcuIEluIHVwcGVyIGNhc2Us",
"YmVjYXVzZSB0aGVyZSB3YXMgbm8gbG93ZXIgY2FzZSB5ZXQu",
"",
"QnV0IHRvIHNlbmQgYSA1IEsgZmlsZSB0byB0aGUgMTAwIHVzZXJzIG9mIHRoZSBlbWJyeW9uaWMgaW50ZXJuZXQgd291bGQgaGF2ZSBjcmFzaGVkIHRoZSBuZXR3b3JrLg==",
"U28gTWljaGFlbCBtZW50aW9uZWQgd2hlcmUgdGhlIGVUZXh0IHdhcyBzdG9yZWQ=",
"KHRob3VnaCB3aXRob3V0IGEgaHlwZXJ0ZXh0IGxpbmss",
"YmVjYXVzZSB0aGUgd2ViIHdhcyBzdGlsbCAyMCB5ZWFycyBhaGVhZCkuIEl0IHdhcyBkb3dubG9hZGVkIGJ5IHNpeCB1c2Vycy4=",
"UHJvamVjdCBHdXRlbmJlcmcgd2FzIGJvcm4u",
"TWljaGFlbCBkZWNpZGVkIHRvIHVzZSB0aGlzIGh1Z2UgYW1vdW50IG9mIGNvbXB1dGVyIHRpbWUgdG8gc2VhcmNoIHRoZSBwdWJsaWMgZG9tYWluIGJvb2tzIHRoYXQgd2VyZSBzdG9yZWQgaW4gb3VyIGxpYnJhcmllcywgYW5kIHRvIGRpZ2l0aXplIHRoZXNlIGJvb2tzLg==",
"SGUgYWxzbyBkZWNpZGVkIHRvIHN0b3JlIHRoZSBlbGVjdHJvbmljIHRleHRzIChlVGV4dHMpIGluIHRoZSBzaW1wbGVzdCB3YXksIHVzaW5nIHRoZSBwbGFpbiB0ZXh0IGZvcm1hdCBjYWxsZWQgUGxhaW4gVmFuaWxsYSBBU0NJSSw=",
"c28gdGhleSBjYW4gYmUgcmVhZCBlYXNpbHkgYnkgYW55IG1hY2hpbmUs",
"b3BlcmF0aW5nIHN5c3RlbSBvciBzb2Z0d2FyZS4=",
"QSBib29rIHdvdWxkIGJlY29tZSBhIGNvbnRpbnVvdXMgdGV4dCBmaWxlIGluc3RlYWQgb2YgYSBzZXQgb2YgcGFnZXMs",
"d2l0aCBjYXBzIGZvciB0aGUgdGVybXMgaW4gaXRhbGljLA==",
"Ym9sZCBvciB1bmRlcmxpbmVkIG9mIHRoZSBwcmludCB2ZXJzaW9uLg==",
"U29vbiBhZnRlcndhcmRzIGhlIGRlZmluZWQgUHJvamVjdCBHdXRlbmJlcmcmI3gyNztzIG1pc3Npb246",
"dG8gcHV0IGF0IGV2ZXJ5b25lJiN4Mjc7cyBkaXNwb3NhbCwgaW4gZWxlY3Ryb25pYyB2ZXJzaW9ucyw=",
"YXMgbWFueSBsaXRlcmFyeSB3b3JrcyBvZiB0aGUgcHVibGljIGRvbWFpbiBhcyBwb3NzaWJsZSBmb3IgZnJlZS4=",
"QXMgaGUgc3RhdGVkIHllYXJzIGxhdGVyLCBpbiBBdWd1c3QgMTk5OCwgJnF1b3Q7V2UgY29uc2lkZXIgZVRleHQgdG8gYmUgYSBuZXcgbWVkaXVtLA==",
"d2l0aCBubyByZWFsIHJlbGF0aW9uc2hpcCB0byBwYXBlciw=",
"b3RoZXIgdGhhbiBwcmVzZW50aW5nIHRoZSBzYW1lIG1hdGVyaWFsLCBidXQgSSBkb24mI3gyNzt0IHNlZSBob3cgcGFwZXIgY2FuIHBvc3NpYmx5IGNvbXBldGUgb25jZSBwZW9wbGUgZWFjaCBmaW5kIHRoZWlyIG93biBjb21mb3J0YWJsZSB3YXkgdG8gZVRleHRzLA==",
"ZXNwZWNpYWxseSBpbiBzY2hvb2xzLiZxdW90Ow==",
"",
"QWZ0ZXIgaGUga2V5ZWQgaW4gVGhlIFVuaXRlZCBTdGF0ZXMgRGVjbGFyYXRpb24gb2YgSW5kZXBlbmRlbmNlIGluIDE5NzEs",
"TWljaGFlbCB3ZW50IG9uIGluIDE5NzIgYW5kIHR5cGVkIGluIGEgbG9uZ2VyIHRleHQs",
"VGhlIFVuaXRlZCBTdGF0ZXMgQmlsbCBvZiBSaWdodHMs",
"dGhhdCBpbmNsdWRlcyB0aGUgdGVuIGZpcnN0IGFtZW5kbWVudHMgYWRkZWQgaW4gMTc4OSB0byB0aGUgQ29uc3RpdHV0aW9u",
"KGRhdGVkIDE3ODcp",
"YW5kIGRlZmluaW5nIHRoZSBpbmRpdmlkdWFsIHJpZ2h0cyBvZiB0aGUgY2l0aXplbnMgYW5kIHRoZSBkaXN0aW5jdCBwb3dlcnMgb3QgdGhlIEZlZGVyYWwgR292ZXJubWVudCBhbmQgdGhlIFN0YXRlcy4=",
"SW4gMTk3MywgTWljaGFlbCB0eXBlZCBpbiB0aGUgZnVsbCB0ZXh0IG9mIFRoZSBVbml0ZWQgU3RhdGVzIENvbnN0aXR1dGlvbi4=",
"RnJvbSBvbmUgeWVhciB0byB0aGUgbmV4dCw=",
"ZGlzayBzcGFjZSB3YXMgZ2V0dGluZyBsYXJnZXIsIGJ5IHRoZSBzdGFuZGFyZHMgb2YgdGhlIHRpbWU=",
"KHRoZXJlIHdhcyBubyBoYXJkIGRpc2sgeWV0KSwgc28gaXQgd2FzIHBvc3NpYmxlIHRvIHBsYW4gYmlnZ2VyIGZpbGVzLg==",
"TWljaGFlbCBiZWdhbiB0eXBpbmcgaW4gdGhlIEJpYmxlLA==",
"YmVjYXVzZSB0aGUgaW5kaXZpZHVhbCBib29rcyBvZiB0aGUgQmlibGUgY291bGQgYmUgcHJvY2Vzc2VkIHNlcGFyYXRlbHkgYXMgZGlmZmVyZW50IGZpbGVzLiBIZSBhbHNvIHdvcmtlZCBvbiB0aGUgY29sbGVjdGVkIHdvcmtzIG9mIFNoYWtlc3BlYXJlLA==",
"d2l0aCBvbmUgcGxheSBhdCBhIHRpbWUsIGFuZCBhIGZpbGUgZm9yIGVhY2ggcGxheS4=",
"VGhhdCBlZGl0aW9uIG9mIFNoYWtlc3BlYXJlIHdhcyBuZXZlciByZWxlYXNlZCw=",
"ZHVlIHRvIGNvcHlyaWdodCBjaGFuZ2VzLiBJZiBTaGFrZXNwZWFyZSYjeDI3O3Mgd29ya3MgYmVsb25nIHRvIHRoZSBwdWJsaWMgZG9tYWluLA==",
"dGhlIGNvbW1lbnRzIGFuZCBub3RlcyBtYXkgYmUgY29weXJpZ2h0ZWQsIGRlcGVuZGluZyBvbiB0aGUgcHVibGljYXRpb24gZGF0ZS4=",
"QnV0IG90aGVyIGVkaXRpb25zIGJlbG9uZ2luZyB0byB0aGUgcHVibGljIGRvbWFpbiB3ZXJlIHBvc3RlZCBhIGZldyB5ZWFycyBsYXRlci4=",
"SW4gcGFyYWxsZWwsIHRoZSBpbnRlcm5ldCwgd2hpY2ggd2FzIHN0aWxsIGVtYnJ5b25pYyBpbiAxOTcxLA==",
"d2FzIGJvcm4gaW4gMTk3NCB3aXRoIHRoZSBjcmVhdGlvbiBvZiBUQ1AvSVA=",
"KFRyYW5zbWlzc2lvbiBDb250cm9sIFByb3RvY29sIC8gSW50ZXJuZXQgUHJvdG9jb2wpIGJ5IFZpbnRvbiBDZXJmIGFuZCBCb2IgS2Fobi4gSXRzIHJhcGlkIGV4cGFuc2lvbiBzdGFydGVkIGluIDE5ODMu",
"PSAxMCB0byAxMCwwMDAgQm9va3MgSW4gQXVndXN0IDE5ODksIFByb2plY3QgR3V0ZW5iZXJnIGNvbXBsZXRlZCBpdHMgMTB0aCBib29rLA==",
"VGhlIEtpbmcgSmFtZXMgQmlibGUs",
"dGhhdCB3YXMgZmlyc3QgcHVibGlzaGVkIGluIDE2MTEsIHdpdGggdGhlIHN0YW5kYXJkIHRleHQgZGF0ZWQgMTc2OS4=",
"SW4gMTk5MCwgdGhlcmUgd2VyZSAyNTAsMDAwIGludGVybmV0IHVzZXJzLA==",
"YW5kIHRoZSBzdGFuZGFyZCB3YXMgMzYwIEsgZGlza3Mu",
"SW4gSmFudWFyeSAxOTkxLCBNaWNoYWVsIHR5cGVkIGluIEFsaWNlJiN4Mjc7cyBBZHZlbnR1cmVzIGluIFdvbmRlcmxhbmQsIGJ5IExld2lzIENhcnJvbGwgKHB1Ymxpc2hlZCBpbiAxODY1KS4=",
"SW4gSnVseSAxOTkxLA==",
"aGUgdHlwZWQgaW4gUGV0ZXIgUGFuLA==",
"YnkgSmFtZXMgTS4gQmFycmllIChwdWJsaXNoZWQgaW4gMTkwNCku",
"VGhlc2UgdHdvIHdvcmxkd2lkZSBjbGFzc2ljcyBvZiBjaGlsZGhvb2QgbGl0ZXJhdHVyZSBlYWNoIGZpdHRlZCBvbiBvbmUgZGlzay4=",
"MTk5MSB3YXMgYWxzbyB0aGUgeWVhciB0aGUgd2ViIGJlY2FtZSBvcGVyYXRpb25hbC4=",
"VGhlIGZpcnN0IGJyb3dzZXIsIE1vc2FpYywgd2FzIHJlbGVhc2VkIGluIE5vdmVtYmVyIDE5OTMu",
"QXMgdGhlIHdlYiB3YXMgYmVjb21pbmcgYSBwb3B1bGFyIG1lZGl1bSwgaXQgYmVjYW1lIGVhc2llciB0byBjaXJjdWxhdGUgZVRleHRzIGFuZCByZWNydWl0IHZvbHVudGVlcnMu",
"UHJvamVjdCBHdXRlbmJlcmcgZ3JhZHVhbGx5IGdvdCBpbnRvIGl0cyBzdHJpZGUs",
"d2l0aCB0aGUgZGlnaXRpemF0aW9uIG9mIG9uZSBib29rIHBlciBtb250aCBpbiAxOTkxLA==",
"dHdvIGJvb2tzIHBlciBtb250aCBpbiAxOTkyLA==",
"Zm91ciBib29rcyBwZXIgbW9udGggaW4gMTk5MyBhbmQgZWlnaHQgYm9va3MgcGVyIG1vbnRoIGluIDE5OTQu",
"SW4gSmFudWFyeSAxOTk0LCBQcm9qZWN0IEd1dGVuYmVyZyBjZWxlYnJhdGVkIGl0cyAxMDB0aCBib29rIGJ5IHJlbGVhc2luZyBUaGUgQ29tcGxldGUgV29ya3Mgb2YgV2lsbGlhbSBTaGFrZXNwZWFyZS4gU2hha2VzcGVhcmUgd3JvdGUgbW9zdCBvZiBoaXMgd29yayBiZXR3ZWVuIDE1OTAgYW5kIDE2MTMu",
"VGhlIHN0ZWFkeSBncm93dGggd2VudCBvbiwgd2l0aCBhbiBhdmVyYWdlIG9mIDggYm9va3MgcGVyIG1vbnRoIGluIDE5OTQs",
"MTYgYm9va3MgcGVyIG1vbnRoIGluIDE5OTUs",
"YW5kIDMyIGJvb2tzIHBlciBtb250aCBpbiAxOTk2Lg==",
"QXMgd2UgY2FuIHNlZSwgZnJvbSAxOTkxIHRvIDE5OTYsIHRoZSAmcXVvdDtvdXRwdXQmcXVvdDsgZG91YmxlZCBldmVyeSB5ZWFyLg==",
"V2hpbGUgY29udGludWluZyB0byBkaWdpdGl6ZSBib29rcywgTWljaGFlbCB3YXMgYWxzbyBjb29yZGluYXRpbmcgdGhlIHdvcmsgb2YgZG96ZW5zIG9mIHZvbHVudGVlcnMu",
"QXQgdGhlIGVuZCBvZiAxOTkzLA==",
"UHJvamVjdCBHdXRlbmJlcmcmI3gyNztzIGVUZXh0cyB3ZXJlIG9yZ2FuaXplZCBpbnRvIHRocmVlIG1haW4gc2VjdGlvbnM6IGEp",
"JnF1b3Q7TGlnaHQgTGl0ZXJhdHVyZSZxdW90Oyw=",
"c3VjaCBhcyBBbGljZSYjeDI3O3MgQWR2ZW50dXJlcyBpbiBXb25kZXJsYW5kLA==",
"UGV0ZXIgUGFuIG9yIEFlc29wJiN4Mjc7cyBGYWJsZXM7IGIp",
"JnF1b3Q7SGVhdnkgTGl0ZXJhdHVyZSZxdW90Oyw=",
"c3VjaCBhcyB0aGUgQmlibGUs",
"U2hha2VzcGVhcmUmI3gyNztzIHdvcmtzIG9yIE1vYnkgRGljazsgYyk=",
"JnF1b3Q7UmVmZXJlbmNlIExpdGVyYXR1cmUmcXVvdDss",
"c3VjaCBhcyBSb2dldCYjeDI3O3MgVGhlc2F1cnVzLCBhbmQgYSBzZXQgb2YgZW5jeWNsb3BhZWRpYXMgYW5kIGRpY3Rpb25hcmllcy4gVGhpcyBvcmdhbml6YXRpb24gaW4gdGhyZWUgc2VjdGlvbnMgd2FzIGFiYW5kb25lZCBsYXRlciBmb3IgYSBtb3JlIGRldGFpbGVkIGNsYXNzaWZpY2F0aW9uLg==",
"UHJvamVjdCBHdXRlbmJlcmcmI3gyNztzIGdvYWwgaXMgdG8gYmUgJnF1b3Q7dW5pdmVyc2FsJnF1b3Q7IGJvdGggZm9yIHRoZSBsaXRlcmFyeSB3b3JrcyB0aGF0IGFyZSBjaG9zZW4gYW5kIHRoZSBhdWRpZW5jZSB3aG8gcmVhZHMgdGhlbS4=",
"VGhlIGdvYWwgaXMgdG8gcHV0IGxpdGVyYXR1cmUgYXQgZXZlcnlvbmUmI3gyNztzIGRpc3Bvc2FsLiBXaXRoIGEgZm9jdXMgb24gYm9va3MgdGhhdCBtYW55IHBlb3BsZSB3b3VsZCB1c2UgZnJlcXVlbnRseSwgYW5kIG5vdCBvbmx5IHN0dWRlbnRzIGFuZCB0ZWFjaGVycy4=",
"Rm9yIGV4YW1wbGUsIHRoZSAmcXVvdDtMaWdodCBMaXRlcmF0dXJlJnF1b3Q7IHNlY3Rpb24gaXMgaW50ZW5kZWQgZm9yIHByZS1zY2hvb2xlcnMgYXMgd2VsbCBhcyB0aGVpciBncmFuZHBhcmVudHMu",
"VGhlIGFpbSBpcyB0aGF0IHRoZXkgd2lsbCB3YW50IHRvIGxvb2sgdXAgdGhlIGVUZXh0IG9mIFBldGVyIFBhbiB3aGVuIHRoZXkgY29tZSBiYWNrIGZyb20gd2F0Y2hpbmcgSG9vayBhdCB0aGUgbW92aWVzLiBPciB0aGF0IHRoZXkgd2lsbCByZWFkIHRoZSBlVGV4dCBvZiBBbGljZSYjeDI3O3MgQWR2ZW50dXJlcyBpbiBXb25kZXJsYW5kIGFmdGVyIHNlZWluZyBpdCBvbiBUVi4=",
"T3IgdGhhdCB0aGV5IHdpbGwgbG9vayBmb3IgdGhlIGNvbnRleHQgb2YgYSBxdW90YXRpb24gYWZ0ZXIgaGVhcmluZyBpdCBpbiBvbmUgb2YgdGhlIFN0YXIgVHJlayBlcGlzb2RlczsgbmVhcmx5IGV2ZXJ5IGVwaXNvZGUgb2YgU3RhciBUcmVrIHF1b3RlcyBmcm9tIGJvb2tzIHdoaWNoIGFyZSBpbiB0aGUgUHJvamVjdCBHdXRlbmJlcmcgY29sbGVjdGlvbnMu",
"VGhlIGlkZWEgaXMgdGhhdCw=",
"d2hldGhlciB0aGV5IHdlcmUgYXZpZCByZWFkZXJzIG9mIHByaW50IGJvb2tzIG9yIG5vdCBpbiB0aGUgcGFzdCwgcGVvcGxlIHNob3VsZCBlYXNpbHkgYmUgYWJsZSB0byBsb29rIHVwIHF1b3RhdGlvbnMgdGhleSBoZWFyIGluIGNvbnZlcnNhdGlvbnMsIG1vdmllcywgbXVzaWMs",
"b3IgdGhleSByZWFkIGluIGJvb2tzLCBuZXdzcGFwZXJzIGFuZCBtYWdhemluZXMsIHdpdGhpbiBhIGxpYnJhcnkgY29udGFpbmluZyBhbGwgdGhlc2UgcXVvdGF0aW9ucyBpbiBhbiBlYXN5LXRvLXVzZSBmb3JtYXQu",
"ZVRleHRzIGRvbiYjeDI3O3QgdGFrZSB1cCBtdWNoIHNwYWNlIGluIEFTQ0lJIGZvcm1hdC4=",
"VGhleSBjYW4gYmUgZWFzaWx5IGRvd25sb2FkZWQgd2l0aCBhIHN0YW5kYXJkIHBob25lIGxpbmUu",
"U2VhcmNoaW5nIGEgd29yZCBvciBhIHBocmFzZSBpcyBzaW1wbGUgdG9vLiBQZW9wbGUgY2FuIGVhc2lseSBzZWFyY2ggYW4gZW50aXJlIGVUZXh0IGJ5IHVzaW5nIHRoZSBwbGFpbiAmcXVvdDtzZWFyY2gmcXVvdDsgbWVudSBhdmFpbGFibGUgaW4gYW55IHByb2dyYW0u",
"SW4gMTk5NywgdGhlICZxdW90O291dHB1dCZxdW90OyB3YXMgc3RpbGwgYW4gYXZlcmFnZSBvZiAzMiBib29rcyBwZXIgbW9udGgu",
"SW4gSnVuZSAxOTk3LCBQcm9qZWN0IEd1dGVuYmVyZyByZWxlYXNlZCBUaGUgTWVycnkgQWR2ZW50dXJlcyBvZiBSb2JpbiBIb29kLCBieSBIb3dhcmQgUHlsZSAocHVibGlzaGVkIGluIDE4ODMpLg==",
"SW4gQXVndXN0IDE5OTcsIGl0IHJlbGVhc2VkIGl0cyAxMDAwdGggYm9vayw=",
"TGEgRGl2aW5hIENvbW1lZGlhIGRpIERhbnRlIChwdWJsaXNoZWQgaW4gMTMyMSks",
"aW4gSXRhbGlhbiwgaXRzIG9yaWdpbmFsIGxhbmd1YWdlLg==",
"SW4gQXVndXN0IDE5OTgsIE1pY2hhZWwgd3JvdGU6",
"JnF1b3Q7TXkgb3duIHBlcnNvbmFsIGdvYWwgaXMgdG8gcHV0IDEwLDAwMCBlVGV4dHMgb24gdGhlIE5ldCBbZWRpdG9yJiN4Mjc7cyBub3RlOg==",
"aGlzIGdvYWwgd2FzIHJlYWNoZWQgaW4gT2N0b2JlciAyMDAzXSBhbmQgaWYgSSBjYW4gZ2V0IHNvbWUgbWFqb3Igc3VwcG9ydCwgSSB3b3VsZCBsaWtlIHRvIGV4cGFuZCB0aGF0IHRvIDEsMDAwLDAwMCBhbmQgdG8gYWxzbyBleHBhbmQgb3VyIHBvdGVudGlhbCBhdWRpZW5jZSBmb3IgdGhlIGF2ZXJhZ2UgZVRleHQgZnJvbSAxLnglIG9mIHRoZSB3b3JsZCBwb3B1bGF0aW9uIHRvIG92ZXIgMTAlLCB0aHVzIGNoYW5naW5nIG91ciBnb2FsIGZyb20gZ2l2aW5nIGF3YXkgMSwwMDAsMDAwLDAwMCwwMDAgZVRleHRzIHRvIDEsMDAwIHRpbWVzIGFzIG1hbnksIGEgdHJpbGxpb24gYW5kIGEgcXVhZHJpbGxpb24gaW4gVVMgdGVybWlub2xvZ3kuJnF1b3Q7",
"",
"PSAxLDAwMCB0byAxMCwwMDAgQm9va3MgRnJvbSAxOTk4IHRvIDIwMDAs",
"dGhlcmUgd2FzIGEgc3RlYWRmYXN0IGF2ZXJhZ2Ugb2YgMzYgbmV3IGJvb2tzIHBlciBtb250aC4=",
"SW4gTWF5IDE5OTksIHRoZXJlIHdlcmUgMiwwMDAgYm9va3Mu",
"VGhlIDIwMDB0aCBib29rIHdhcyBEb24gUXVpam90ZSwgYnkgQ2VydmFudGVz",
"KHB1Ymxpc2hlZCBpbiAxNjA1KSwgaW4gU3BhbmlzaCw=",
"aXRzIG9yaWdpbmFsIGxhbmd1YWdlLg==",
"UmVsZWFzZWQgaW4gRGVjZW1iZXIgMjAwMCw=",
"dGhlIDMwMDB0aCBib29rIHdhcyB0aGUgdGhpcmQgdm9sdW1lIG9mIEEgbCYjeDI3O29tYnJlIGRlcyBqZXVuZXMgZmlsbGVzIGVuIGZsZXVycyAoSW4gdGhlIFNoYWRvdyBvZiBZb3VuZyBHaXJscyBpbiBGbG93ZXIpLCBieSBNYXJjZWwgUHJvdXN0",
"KHB1Ymxpc2hlZCBpbiAxOTE5KSwgaW4gRnJlbmNoLCBpdHMgb3JpZ2luYWwgbGFuZ3VhZ2UuIEFyb3VuZCAxMDQgYm9va3MgcGVyIG1vbnRoIHdlcmUgcmVsZWFzZWQgaW4gMjAwMS4=",
"UmVsZWFzZWQgaW4gT2N0b2JlciAyMDAxLA==",
"dGhlIDQwMDB0aCBib29rIHdhcyBUaGUgRnJlbmNoIEltbW9ydGFscyBTZXJpZXMsIGluIEVuZ2xpc2gu",
"UHVibGlzaGVkIGluIDE5MDUgYnkgTWFpc29uIE1hemFyaW4sIFBhcmlzLA==",
"dGhpcyBib29rIGlzIGFuIGFudGhvbG9neSBvZiBzaG9ydCBmaWN0aW9ucyBieSBhdXRob3JzIGJlbG9uZ2luZyB0byB0aGUgcmVub3duZWQgRnJlbmNoIEFjYWRlbXkgKEFjYWTDqW1pZSBmcmFuw6dhaXNlKSwgbm90YWJseSBFbWlsZSBTb3V2ZXN0cmUsIFBpZXJyZSBMb3RpLCBIZWN0b3IgTWFsb3Qs",
"Q2hhcmxlcyBkZSBCZXJuYXJkIGFuZCBBbHBob25zZSBEYXVkZXQu",
"QXZhaWxhYmxlIGluIEFwcmlsIDIwMDIs",
"dGhlIDUwMDB0aCBib29rIHdhcyBUaGUgTm90ZWJvb2tzIG9mIExlb25hcmRvIGRhIFZpbmNpLA==",
"d2hpY2ggaGUgd3JvdGUgYXQgdGhlIGJlZ2lubmluZyBvZiB0aGUgMTZ0aCBjZW50dXJ5LiBBIHRleHQgdGhhdCBpcyBzdGVhZGlseSBpbiB0aGUgVG9wIDEwMCBvZiBkb3dubG9hZGVkIHRleHRzLg==",
"SW4gMTk4OCwgTWljaGFlbCBIYXJ0IGNob3NlIHRvIGRpZ2l0aXplIEFsaWNlJiN4Mjc7cyBBZHZlbnR1cmVzIGluIFdvbmRlcmxhbmQgYW5kIFBldGVyIFBhbiBiZWNhdXNlIHRoZXkgZWFjaCBmaXR0ZWQgb24gb25lIDM2MCBLIGRpc2ssIHRoZSBzdGFuZGFyZCBvZiB0aGUgdGltZS4=",
"RmlmdGVlbiB5ZWFycyBsYXRlciwgaW4gMjAwMiw=",
"MS40NCBNIGlzIHRoZSBzdGFuZGFyZCBkaXNrIGFuZCBaSVAgaXMgdGhlIHN0YW5kYXJkIGNvbXByZXNzaW9uLg==",
"VGhlIHByYWN0aWNhbCBmaWxlIHNpemUgaXMgYWJvdXQgMyBtaWxsaW9uIGNoYXJhY3RlcnMs",
"bW9yZSB0aGFuIGxvbmcgZW5vdWdoIGZvciB0aGUgYXZlcmFnZSBib29rLg==",
"VGhlIGRpZ2l0aXplZCBBU0NJSSB2ZXJzaW9uIG9mIGEgMzAwLXBhZ2Ugbm92ZWwgaXMgMSBNLiBBIGJ1bGt5IGJvb2sgY2FuIGZpdCBpbiB0d28gQVNDSUkgZmlsZXMsIHRoYXQgY2FuIGJlIGRvd25sb2FkZWQgYXMgaXMgb3IgaW4gWklQIGZvcm1hdC4=",
"QW4gYXZlcmFnZSBvZiA1MCBob3VycyBpcyBuZWNlc3NhcnkgdG8gZ2V0IGFuIGVUZXh0IHNlbGVjdGVkLCBjb3B5cmlnaHQtY2xlYXJlZCwgc2Nhbm5lZCw=",
"cHJvb2ZyZWFkLCBmb3JtYXR0ZWQgYW5kIGFzc2VtYmxlZC4=",
"QSBmZXcgbnVtYmVycyBhcmUgcmVzZXJ2ZWQgZm9yICZxdW90O3NwZWNpYWwmcXVvdDsgYm9va3MuIEZvciBleGFtcGxlLA==",
"ZUJvb2sgbnVtYmVyIDE5ODQgaXMgcmVzZXJ2ZWQgZm9yIEdlb3JnZSBPcndlbGwmI3gyNztzIGNsYXNzaWMsIHB1Ymxpc2hlZCBpbiAxOTQ5LA==",
"YW5kIHN0aWxsIGEgbG9uZyB3YXkgZnJvbSBmYWxsaW5nIGludG8gdGhlIHB1YmxpYyBkb21haW4u",
"SW4gMjAwMiwgYXJvdW5kIDEwMCBib29rcyB3ZXJlIHJlbGVhc2VkIHBlciBtb250aC4=",
"SW4gU3ByaW5nIDIwMDIsIFByb2plY3QgR3V0ZW5iZXJnJiN4Mjc7cyBib29rcyByZXByZXNlbnRlZCAxLzQgb2YgYWxsIHRoZSBwdWJsaWMgZG9tYWluIHdvcmtzIGZyZWVseSBhdmFpbGFibGUgb24gdGhlIHdlYiBhbmQgbGlzdGVkIG5lYXJseSBleGhhdXN0aXZlbHkgYnkgdGhlIEludGVybmV0IFB1YmxpYyBMaWJyYXJ5IChJUEwpLg==",
"QW4gaW1wcmVzc2l2ZSByZXN1bHQgdGhhbmtzIHRvIHRoZSByZWxlbnRsZXNzIHdvcmsgb2YgdGhvdXNhbmRzIG9mIHZvbHVudGVlcnMgaW4gc2V2ZXJhbCBjb3VudHJpZXMu",
"MSwwMDAgYm9va3MgaW4gQXVndXN0IDE5OTcsIDIsMDAwIGJvb2tzIGluIE1heSAxOTk5LA==",
"MywwMDAgYm9va3MgaW4gRGVjZW1iZXIgMjAwMCw=",
"NCwwMDAgYm9va3MgaW4gT2N0b2JlciAyMDAxLA==",
"NSwwMDAgYm9va3MgaW4gQXByaWwgMjAwMiw=",
"MTAsMDAwIGJvb2tzIGluIE9jdG9iZXIgMjAwMy4=",
"ZUJvb2sgbnVtYmVyIDEwMDAwIGlzIFRoZSBNYWduYSBDYXJ0YSw=",
"dGhlIGZpcnN0IEVuZ2xpc2ggY29uc3RpdHV0aW9uYWwgdGV4dCwgc2lnbmVkIGluIDEyMTUu",
"RnJvbSBBcHJpbCAyMDAyIHRvIE9jdG9iZXIgMjAwMywgaW4gMTggbW9udGhzLA==",
"dGhlIG51bWJlciBvZiBib29rcyBkb3VibGVkLA==",
"Z29pbmcgZnJvbSA1LDAwMCB0byAxMCwwMDAs",
"d2l0aCBhIG1vbnRobHkgYXZlcmFnZSBvZiAzMDAgbmV3IGRpZ2l0aXplZCBib29rcy4=",
"",
"",
"",
"MTAsMDAwIGJvb2tzLg==",
"QW4gaW1wcmVzc2l2ZSBudW1iZXIgaWYgd2UgdGhpbmsgYWJvdXQgYWxsIHRoZSBzY2FubmVkIGFuZCBwcm9vZnJlYWQgcGFnZXMgdGhpcyBudW1iZXIgcmVwcmVzZW50cy4=",
"QSBmYXN0IGdyb3d0aCB0aGFua3MgdG8gRGlzdHJpYnV0ZWQgUHJvb2ZyZWFkZXJzLCBhIHdlYnNpdGUgbGF1bmNoZWQgaW4gT2N0b2JlciAyMDAwIGJ5IENoYXJsZXMgRnJhbmtzIHRvIHNoYXJlIHRoZSBwcm9vZnJlYWRpbmcgb2YgYm9va3MgYmV0d2VlbiBtYW55IHZvbHVudGVlcnMu",
"Vm9sdW50ZWVycyBjaG9vc2Ugb25lIG9mIHRoZSBib29rcyBsaXN0ZWQgb24gdGhlIHNpdGUgYW5kIHByb29mcmVhZCBhIGdpdmVuIHBhZ2Uu",
"VGhleSBkb24mI3gyNzt0IGhhdmUgYW55IHF1b3RhIHRvIGZ1bGZpbGwsIGJ1dCBpdCBpcyByZWNvbW1lbmRlZCB0aGV5IGRvIGEgcGFnZSBwZXIgZGF5IGlmIHBvc3NpYmxlLg==",
"",
"PSAxMCwwMDAgdG8gMjAsMDAwIEJvb2tzIEluIERlY2VtYmVyIDIwMDMsIHRoZXJlIHdlcmUgMTEsMDAwIGJvb2tzIGRpZ2l6aXRlZCBpbiBzZXZlcmFsIGZvcm1hdHMsIG1vc3Qgb2YgdGhlbSBpbiBBU0NJSSw=",
"YW5kIHNvbWUgb2YgdGhlbSBpbiBIVE1MIG9yIFhNTC4=",
"VGhpcyByZXByZXNlbnRlZCA0NiwwMDAgZmlsZXMs",
"YW5kIDExMCBHLiBPbiAxMyBGZWJydWFyeSAyMDA0LA==",
"dGhlIGRheSBvZiBNaWNoYWVsIEhhcnQmI3gyNztzIHByZXNlbnRhdGlvbiBhdCBVTkVTQ08sIGluIFBhcmlzLA==",
"dGhlcmUgd2VyZSBleGFjdGx5IDExLDM0MCBib29rcyBpbiAyNSBsYW5ndWFnZXMu",
"SW4gTWF5IDIwMDQsIHRoZSAxMiw1ODEgYm9va3MgcmVwcmVzZW50ZWQgMTAwLDAwMCBmaWxlcyBpbiAyMCBkaWZmZXJlbnQgZm9ybWF0cywgYW5kIDEzNSBnaWdhYnl0ZXMu",
"V2l0aCBtb3JlIHRoYW4gMzAwIG5ldyBib29rcyBhZGRlZCBwZXIgbW9udGggKDMzOCBib29rcyBpbiAyMDA0KSw=",
"dGhlIG51bWJlciBvZiBnaWdhYnl0ZXMgaXMgZXhwZWN0ZWQgdG8gZG91YmxlIGV2ZXJ5IHllYXIu",
"SW4gSmFudWFyeSAyMDA1LA==",
"UHJvamVjdCBHdXRlbmJlcmcgcmVhY2hlZCB0aGUgbGFuZG1hcmsgb2YgMTUsMDAwIGJvb2tzLiBlQm9vayBudW1iZXIgMTUwMDAgaXMgVGhlIExpZmUgb2YgUmVhc29uLCBieSBHZW9yZ2UgU2FudGF5YW5hIChwdWJsaXNoZWQgaW4gMTkwNiku",
"SWYgdGhlcmUgd2hlcmUgd2VyZSB3b3JrcyBpbiAyNSBsYW5ndWFnZXMgb25seSBpbiBGZWJydWFyeSAyMDA0LCB0aGVyZSB3ZXJlIHdvcmtzIGluIDQyIGxhbmd1YWdlcyBpbiBKdWx5IDIwMDUsIGluY2x1ZGluZyBJcm9xdW9pYW4sIFNhbnNrcml0IGFuZCB0aGUgTWF5YW4gbGFuZ3VhZ2VzLg==",
"T24gSnVseSAyNywgMjAwNSwgb3V0IG9mIGEgdG90YWwgb2YgMTYsODAwIGJvb2tzLA==",
"dGhlIHNldmVuICZxdW90O21haW4mcXVvdDsgbGFuZ3VhZ2VzIHdlcmU6IEVuZ2xpc2ggKHdpdGggMTQsNTQ4IGJvb2tzKSwgRnJlbmNoICg1NzcgYm9va3MpLCBHZXJtYW4gKDM0OSBib29rcyksIEZpbm5pc2ggKDIxOCBib29rcyksIER1dGNoICgxMzAgYm9va3MpLCBTcGFuaXNoICgxMDMgYm9va3MpIGFuZCBDaGluZXNl",
"KDY5IGJvb2tzKS4gVGhlcmUgd2VyZSBib29rcyBpbiA1MCBsYW5ndWFnZXMgaW4gRGVjZW1iZXIgMjAwNi4=",
"",
"SW4gRGVjZW1iZXIgMjAwNiwgUHJvamVjdCBHdXRlbmJlcmcgcmVhY2hlZCB0aGUgbGFuZG1hcmsgb2YgMjAsMDAwIGJvb2tzLg==",
"UHJvamVjdCBHdXRlbmJlcmcgb2YgQXVzdHJhbGlhIHdhcyBhYm91dCB0byByZWFjaCAxLDUwMCBib29rcyAodGhpcyBnb2FsIHdhcyBhY2hpZXZlZCBpbiBBcHJpbCAyMDA3KQ==",
"YW5kIFByb2plY3QgR3V0ZW5iZXJnIEV1cm9wZSByZWFjaGVkIDUwMCBib29rcy4gVGhlIHNlY3Rpb24gUHJvamVjdCBHdXRlbmJlcmcgUHJlUHJpbnRzIHdhcyBzZXQgdXAgaW4gSmFudWFyeSAyMDA2IHRvIGNvbGxlY3QgaXRlbXMgc3VibWl0dGVkIHRvIFByb2plY3QgR3V0ZW5iZXJnIHdoaWNoIGZvciBzb21lIHJlYXNvbiB3ZXJlIGludGVyZXN0aW5nIGVub3VnaCB0byBiZSBhdmFpbGFibGUgb25saW5lLCBidXQgbm90IHF1aXRlIHJlYWR5IHlldCB0byBiZSBhZGRlZCB0byB0aGUgbWFpbiBQcm9qZWN0IEd1dGVuYmVyZyBjb2xsZWN0aW9uLCB0aGUgcmVhc29uIGJlaW5nIGZvciBleGFtcGxlIG1pc3NpbmcgZGF0YSw=",
"bG93LXF1YWxpdHkgZmlsZXMsIGZvcm1hdHMgd2hpY2ggd2VyZSBub3QgaGFuZHksIGV0Yy4=",
"UHJvamVjdCBHdXRlbmJlcmcgb2YgQ2FuYWRhIChQR0MpIHdhcyBmb3VuZGVkIG9uIEp1bHkgMXN0LA==",
"MjAwNywgb24gQ2FuYWRhIERheSwgYnkgTWljaGFlbCBTaGVwYXJkIGFuZCBEYXZpZCBKb25lcyw=",
"YW5kIERpc3RyaWJ1dGVkIFByb29mcmVhZGVycyBvZiBDYW5hZGEgKERQQykgc3RhcnRlZCBwcm9kdWN0aW9uIGluIERlY2VtYmVyIDIwMDcuIFRoZXJlIHdlcmUgMTAwIGJvb2tzIGluIE1hcmNoIDIwMDgs",
"d2l0aCBib29rcyBpbiBFbmdsaXNoLCBGcmVuY2ggYW5kIEl0YWxpYW4u",
"UHJvamVjdCBHdXRlbmJlcmcgcmVhY2hlZCB0aGUgbGFuZG1hcmsgb2YgMjUsMDAwIGJvb2tzIGluIEFwcmlsIDIwMDgu"
];




OEBPS/js/ch01.js
var bt_trans = [
"",
"",
"",
"SW4gSnVseSAxOTcxLA==",
"TWljaGFlbCBIYXJ0IGNyZWF0ZWQgUHJvamVjdCBHdXRlbmJlcmcgd2l0aCB0aGUgZ29hbCBvZiBtYWtpbmcgYXZhaWxhYmxlIGZvciBmcmVlLCBhbmQgZWxlY3Ryb25pY2FsbHksIGxpdGVyYXJ5IHdvcmtzIGJlbG9uZ2luZyB0byBwdWJsaWMgZG9tYWluLg==",
"QSBwaW9uZWVyIHNpdGUgaW4gYSBudW1iZXIgb2Ygd2F5cywgUHJvamVjdCBHdXRlbmJlcmcgd2FzIHRoZSBmaXJzdCBpbmZvcm1hdGlvbiBwcm92aWRlciBvbiB0aGUgaW50ZXJuZXQgYW5kIGlzIHRoZSBvbGRlc3QgZGlnaXRhbCBsaWJyYXJ5Lg==",
"",
"V2hlbiB0aGUgaW50ZXJuZXQgYmVjYW1lIHBvcHVsYXIs",
"aW4gdGhlIG1pZC0xOTkwcyw=",
"dGhlIHByb2plY3QgZ290IGEgYm9vc3QgYW5kIGFuIGludGVybmF0aW9uYWwgZGltZW5zaW9uLg==",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"VGhlIG1haW4gc291cmNlIG9mIG5ldyBQcm9qZWN0IEd1dGVuYmVyZyBlQm9va3MgaXMgRGlzdHJpYnV0ZWQgUHJvb2ZyZWFkZXJzLCBsYXVuY2hlZCBpbiBPY3RvYmVyIDIwMDAgYnkgQ2hhcmxlcyBGcmFua3MgdG8gaGVscCBpbiB0aGUgZGlnaXRpemluZyBvZiBib29rcyBmcm9tIHB1YmxpYyBkb21haW4u",
"",
"",
"",
""
];




OEBPS/js/ch04.js
var bt_trans = [
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"VGhlIG1haW4gJnF1b3Q7bGVhcCBmb3J3YXJkJnF1b3Q7IG9mIFByb2plY3QgR3V0ZW5iZXJnIGluIHRoZSBsYXN0IGZldyB5ZWFycyBpcyBkdWUgdG8gRGlzdHJpYnV0ZWQgUHJvb2ZyZWFkZXJzLg==",
"",
"T3JpZ2luYWxseSBtZWFudCB0byBhc3Npc3QgUHJvamVjdCBHdXRlbmJlcmcgaW4gdGhlIGhhbmRsaW5nIG9mIHNoYXJlZCBwcm9vZnJlYWRpbmcsIERpc3RyaWJ1dGVkIFByb29mcmVhZGVycyBiZWNhbWUgdGhlIG1haW4gc291cmNlIG9mIFByb2plY3QgR3V0ZW5iZXJnIGJvb2tzLiBJbiAyMDAyLA==",
"RGlzdHJpYnV0ZWQgUHJvb2ZyZWFkZXJzIGJlY2FtZSBhbiBvZmZpY2lhbCBQcm9qZWN0IEd1dGVuYmVyZyBzaXRlLg==",
"T25lIHBhZ2Ugb2YgdGhlIGJvb2sgYXBwZWFycyBpbiB0d28gZm9ybXMgc2lkZSBieSBzaWRlOiB0aGUgc2Nhbm5lZCBpbWFnZSBvZiBvbmUgcGFnZSBhbmQgdGhlIHRleHQgZnJvbSB0aGF0IGltYWdl",
"KGFzIHByb2R1Y2VkIGJ5IE9DUiBzb2Z0d2FyZSku",
"T0NSIGlzIHVzdWFsbHkgOTklIGFjY3VyYXRlLA==",
"d2hpY2ggbWFrZXMgZm9yIGFib3V0IDEwIGNvcnJlY3Rpb25zIGEgcGFnZS4gVGhlIHByb29mcmVhZGVyIHNhdmVzIGVhY2ggcGFnZSBhcyBpdCBpcyBjb21wbGV0ZWQgYW5kIGNhbiB0aGVuIGVpdGhlciBzdG9wIHdvcmsgb3IgZG8gYW5vdGhlci4=",
"VGhlIGJvb2tzIGFyZSBwcm9vZnJlYWQgdHdpY2Us",
"YW5kIHRoZSBzZWNvbmQgdGltZSBvbmx5IGJ5IGV4cGVyaWVuY2VkIHByb29mcmVhZGVycy4=",
"",
"QWxsIHRoZSBwYWdlcyBvZiB0aGUgYm9vayBhcmUgdGhlbiBmb3JtYXR0ZWQsIGNvbWJpbmVkIGFuZCBhc3NlbWJsZWQgYnkgcG9zdC1wcm9jZXNzb3JzIHRvIG1ha2UgYW4gZUJvb2su",
"Vm9sdW50ZWVycyBjYW4gYWxzbyB3b3JrIGluZGVwZW5kZW50bHks",
"YWZ0ZXIgY29udGFjdGluZyBQcm9qZWN0IEd1dGVuYmVyZyBkaXJlY3RseSw=",
"Ynkga2V5aW5nIGluIGEgYm9vayB0aGV5IHBhcnRpY3VsYXJseSBsaWtlIHVzaW5nIGFueSB0ZXh0IGVkaXRvciBvciB3b3JkIHByb2Nlc3Nvci4gVGhleSBjYW4gYWxzbyBzY2FuIGl0IGFuZCBjb252ZXJ0IGl0IGludG8gdGV4dCB1c2luZyBPQ1Igc29mdHdhcmUs",
"YW5kIHRoZW4gbWFrZSBjb3JyZWN0aW9ucyBieSBjb21wYXJpbmcgaXQgd2l0aCB0aGUgb3JpZ2luYWwu",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"VGhleSBjYW4gdXNlIEFTQ0lJIGFuZCBhbnkgb3RoZXIgZm9ybWF0Lg==",
"",
"",
"",
""
];




OEBPS/js/ch03.js
var bt_trans = [
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"VGhlcmUgaXMgbm8gb3RoZXIgc3RhbmRhcmQgYXMgd2lkZWx5IHVzZWQgYXMgQVNDSUkgcmlnaHQgbm93LCBldmVuIFVuaWNvZGUs",
"YSAmcXVvdDt1bml2ZXJzYWwmcXVvdDsgZW5jb2Rpbmcgc3lzdGVtIGNyZWF0ZWQgaW4gMTk5MS4=",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"Rm9yIGV4YW1wbGUgQmxhY2ttYXNrIE9ubGluZSwgd2hpY2ggdXNlcyBQcm9qZWN0IEd1dGVuYmVyZyYjeDI3O3MgY29sbGVjdGlvbnMgdG8gb2ZmZXIgdGhvdXNhbmRzIG9mIGZyZWUgYm9va3MgaW4gZWlnaHQgZGlmZmVyZW50IGZvcm1hdHMgYmFzZWQgb24gdGhlIE9wZW4gZUJvb2s=",
"KE9lQikgZm9ybWF0Lg==",
"",
"",
"QXMgYSB2b2x1bnRlZXIsIHRoZSB3aXNlc3QgdGhpbmcgdG8gZG8gaXMgdG8gY2hvb3NlIGEgYm9vayBwdWJsaXNoZWQgYmVmb3JlIDE5MjMu",
"SXQgaXMgYWxzbyByZXF1aXJlZCB0aGF0IGNvcHlyaWdodCBjbGVhcmFuY2UgYmUgY29uZmlybWVkIHByaW9yIHRvIHdvcmtpbmcgb24gYW55IGJvb2sgYnkgc2VuZGluZyBhIHBob3RvY29weSBvZiB0aGUgdGl0bGUgcGFnZSBhbmQgdmVyc28gcGFnZQ==",
"KGV2ZW4gaWYgdGhlIGxhdHRlciBpcyBibGFuayk=",
"dG8gTWljaGFlbCBIYXJ0LiBUaGUgcGFnZXMgc2hvdWxkIGJlIHNlbnQgYXMgc2NhbnMgdG8gYmUgdXBsb2FkZWQgb24gdGhlIHdlYnNpdGUu",
"",
"",
"Rm9yIHBlb3BsZSB3aG8gY2Fubm90IGNyZWF0ZSBzY2FucywgaXQgaXMgcG9zc2libGUgdG8gc2VuZCBwaG90b2NvcGllcyBieSBwb3N0YWwgbWFpbC4=",
"",
"UHJvamVjdCBHdXRlbmJlcmcgZG9lc24mI3gyNzt0IHJlbGVhc2UgYW55IGJvb2sgdW50aWwgdGhlIGJvb2smI3gyNztzIGNvcHlyaWdodCBzdGF0dXMgaGFzIGJlZW4gY29uZmlybWVkLg==",
"Rm9yIHRoaXMgcmVhc29uLCBQcm9qZWN0IEd1dGVuYmVyZyYjeDI3O3MgcGVyc3BlY3RpdmUgaXMgcmF0aGVyIGRpZmZlcmVudCBmcm9tIHRoYXQgb2YgdGhlIEludGVybmV0IEFyY2hpdmUu",
"",
"SW4gaXRzIFRleHQgQXJjaGl2ZSw=",
"Ym9va3MgYXJlIHNjYW5uZWQgYW5kICZxdW90O09DUml6ZWQmcXVvdDssIGJ1dCB0aGV5IGFyZSBub3QgcHJvb2ZyZWFkLg=="
];




OEBPS/js/ch06.js
var bt_trans = [
"",
"QXMgc3RhdGVkIGluIHRoZSBQcm9qZWN0IEd1dGVuYmVyZyBGQVEs",
"JnF1b3Q7dGhlIHB1YmxpYyBkb21haW4gaXMgdGhlIHNldCBvZiBjdWx0dXJhbCB3b3JrcyB0aGF0IGFyZSBmcmVlIG9mIGNvcHlyaWdodCwgYW5kIGJlbG9uZyB0byBldmVyeW9uZSBlcXVhbGx5JnF1b3Q7LCBpLmUuIHRoYXQgYm9va3MgdGhhdCBjYW4gYmUgZGlnaXRpemVkIHRvIGJlIGZyZWVseSBhdmFpbGFibGUgb24gdGhlIGludGVybmV0Lg==",
"QXMgZXhwbGFpbmVkIGJ5IE1pY2hhZWwgSGFydCBpbiBKdWx5IDE5OTk6ICZxdW90O05vdGhpbmcgd2lsbCBleHBpcmUgZm9yIGFub3RoZXIgMjAgeWVhcnMu",
"",
"TWljaGFlbCB3cm90ZSBpbiBKdWx5IDE5OTk6",
"JnF1b3Q7Tm8gb25lIGhhcyBzYWlkIG1vcmUgYWdhaW5zdCBjb3B5cmlnaHQgZXh0ZW5zaW9ucyB0aGFuIEkgaGF2ZSwgYnV0IEhvbGx5d29vZCBhbmQgdGhlIGJpZyBwdWJsaXNoZXJzIGhhdmUgc2VlbiB0byBpdCB0aGF0IG91ciBDb25ncmVzcyB3b24mI3gyNzt0IGV2ZW4gbWVudGlvbiBpdCBpbiBwdWJsaWMu",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"VGhpcyBwcm9ibGVtIGhhcyBhbHNvIGFmZmVjdGVkIEF1c3RyYWxpYSAoZm9yY2luZyBQcm9qZWN0IEd1dGVuYmVyZyBvZiBBdXN0cmFsaWEgdG8gd2l0aGRyYXcgZG96ZW5zIG9mIGJvb2tzIGZyb20gaXRzIGNvbGxlY3Rpb25zKSBhbmQgc2V2ZXJhbCBFdXJvcGVhbiBjb3VudHJpZXMu",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"QWNjb3JkaW5nIHRvIEdyZWcgTmV3Ynks",
"ZGlyZWN0b3Igb2YgUEdMQUYgKFByb2plY3QgR3V0ZW5iZXJnIExpdGVyYXJ5IEFyY2hpdmUgRm91bmRhdGlvbiks",
"b25lIG1pbGxpb24gYm9va3MgcHVibGlzaGVkIGJldHdlZW4gMTkyMyBhbmQgMTk2NCBjb3VsZCBhbHNvIGJlbG9uZyB0byB0aGUgcHVibGljIGRvbWFpbiwgYmVjYXVzZSBvbmx5IDEwJSBvZiBjb3B5cmlnaHRzIHdlcmUgYWN0dWFsbHkgcmVuZXdlZC4=",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"UHJvamVjdCBHdXRlbmJlcmcgdHJpZXMgdG8gbG9jYXRlIHRoZXNlIGJvb2tzLg==",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"SW4gQXByaWwgMjAwNCwgd2l0aCB0aGUgaGVscCBvZiBodW5kcmVkcyBvZiB2b2x1bnRlZXJzIGF0IERpc3RyaWJ1dGVkIFByb29mcmVhZGVycywgYWxsIENvcHlyaWdodCBSZW5ld2FsIHJlY29yZHMgd2VyZSBwb3N0ZWQgZm9yIGJvb2tzIGZyb20gMTk1MCB0aHJvdWdoIDE5Nzcu",
"",
"",
"",
"",
""
];




OEBPS/js/ch05.js
var bt_trans = [
"Rmlyc3QgUHJvamVjdCBHdXRlbmJlcmcmI3gyNztzIGJvb2tzIGFyZSBtb3N0bHkgaW4gRW5nbGlzaC4=",
"",
"VGhlIG51bWJlciBvZiBGcmVuY2ggYm9va3MgaXMgZXhwZWN0ZWQgdG8gcmlzZSBzaWduaWZpY2FudGx5IGluIGEgZmV3IHllYXJzLCB3aGVuIFByb2plY3QgR3V0ZW5iZXJnIEV1cm9wZSB3aWxsIHJ1biBhdCBmdWxsIHNwZWVkLg==",
"RFAgRXVyb3BlIHVzZXMgdGhlIHNvZnR3YXJlIG9mIHRoZSBvcmlnaW5hbCBEaXN0cmlidXRlZCBQcm9vZnJlYWRlcnMgYW5kIGlzIGRlZGljYXRlZCB0byB0aGUgcHJvb2ZyZWFkaW5nIG9mIGJvb2tzIGZvciBQcm9qZWN0IEd1dGVuYmVyZyBFdXJvcGUu",
"",
"SW4gTWF5IDIwMDUsIERpc3RyaWJ1dGVkIFByb29mcmVhZGVycyBFdXJvcGUgZmluaXNoZWQgcHJvY2Vzc2luZyBpdHMgMTAwdGggZUJvb2su",
"T24gQXVndXN0IDMsIDIwMDUs",
"MTM3IGJvb2tzIHdlcmUgY29tcGxldGVkIChwcm9jZXNzZWQgdGhyb3VnaCB0aGUgc2l0ZSBhbmQgcG9zdGVkIHRvIFByb2plY3QgR3V0ZW5iZXJnIEV1cm9wZSks",
"NDE4IGJvb2tzIHdlcmUgaW4gcHJvZ3Jlc3M=",
"KHByb2Nlc3NlZCB0aHJvdWdoIHRoZSBzaXRlIGJ1dCBub3QgeWV0IHBvc3RlZCwgYmVjYXVzZSBjdXJyZW50bHkgZ29pbmcgdGhyb3VnaCB0aGVpciBmaW5hbCBwcm9vZnJlYWRpbmcgYW5kIGFzc2VtYmx5KSw=",
"YW5kIDEyNSBib29rcyB3ZXJlIGJlaW5nIHByb29mcmVhZCAoY3VycmVudGx5IGJlaW5nIHByb2Nlc3NlZCkuIE9uIE1heSAxMHRoLCAyMDA4LA==",
"NDk2IGJvb2tzIHdlcmUgY29tcGxldGVkLCA2NTMgYm9va3Mgd2VyZSBpbiBwcm9ncmVzcyBhbmQgOTEgYm9va3Mgd2VyZSBiZWluZyBwcm9vZnJlYWQu",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
"",
""
];




